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Eesti tuletorni- ja hüdrograafiateenistusest 
r Lp. peatoimetaja 

Viimasel ajal on sagenenud etteheited Eesti Veeteede 
Ameti ja selle tuletorni-hüdrograafiatalituse aadressil seo
ses tegevusetuse või vähese aktiivsusega ohutu laevaliiklu
se tagamisel Eesti vetes. Ilmselt ei ole meresõitjateni jõud
nud vajalik informatsioon hüdrograafiaalase teenindamise
ga seonduvatest probleemidest Eestis ning kaasaegsest 
olukorrast selles valdkonnas. 

/.../ peame otstarbekaks avaldada üksikasjalisem infor
matsioon /.../ antud küsimuses. Kui ühinete meie arvamuse
ga, siis palume võimaluse korral avaldada /.../ kirjale lisatud 
materjal käsitle tua teemal. 

Veeteede Ameti peadirektor 
T. Ojamets 

Eesti on Läänemere ida
ranniku kolmest Balti riigist 
kõige merelisem. Arvukate 
lahtede, poolsaarte ja saarte 
tõttu on meie rannarajoone 
pikkus 3794 km. Maismaa 
piir on vaid 633 km pikk. 

Eesti rannikumere põhja-
reljeef on samuti suhteliselt 
keeruline; eriti Väinameres 
on palju madalikke j a seljan-
dikke. Sealjuures on meri 
suhteliselt madal — paarist 
meetrist mõnekümne meetri
ni. Et külmal ajal tekib ka 
jääkate, on Eesti ranniku-
veed meresõiduks üsnagi 
keerulised ja ohtlikud. Mere
sõiduohutuse tagamine on 
siin nõudnud nii valgustatud 
kui valgustamata meremär
kide kasutuselevõttu. 

Esimene tuletorn ehitati 
Eesti territooriumile 1531. 
aastal: Kõpu tuletorn Hiiu
maa läänerannikul. Täna
päevase kuju sai see 1649. 
aastal. Koos laevanduse 
arengu j a ohutu laevasõidu 
nõuete täiustumisega suure
nes Eesti rannikul j a meres 
ka statsionaarsete ning uju
vate meremärkide hulk. Eriti 

palju ehitati neid käesoleva 
sajandi esimesel poolel. 
Praegu on statsionaarseid 
meremärke 291 (sealhulgas 
48 tuletorni, 25 neist meni-
tatud) j a ujuvmärke 308. 
(Venemaa Kaitseministeeriu
mi Navigatsiooni j a Okeanog
raafia Peavalitsuse eksperti
de andmed 1992. aas ta 1. 
jaanuari seisuga.) Tõsi, Hüd
rograafiateenistuse Tallinna 
Rajooni (s/o 87280 Venemaa 
Sõjamerelaevastiku koossei
sus) informatsioonis Eesti 
valitsusele on ju t tu hoopis 
500 ujuvast hoiatusmärgist 
Eesti vetes. 

Kuni 1940. aastani tegut
ses Eesti Veeteede Talituse 
juures Tuletornide j a Mere
märkide Osakond ning Eesti 
Merejõudude juhataja j uu res 
oli Hüdrograafiaosakond. 
Nagu ühele suveräänsele 
mereriigiie kohane, tagasid 
need meie vetes tolle aja ta
semel võimaliku ohutu lae
valiikluse. Pärast 1940. aas
tat need ametkonnad kaotati 
ia kogu vara, sealhulgas tu
letornid ning statsionaarsed 
ja ujuvad mere märgid, re

monditöökojad, laevad, me-
remõõdistuste andmepank, 
originaalkaardid jpm., läks 
NSV Liidu Kaitseministeeriu
mi j a sõjamerelaevastiku 
kätte. Kõik kartograafilised 
materjalid viidi Eestist ära. 

Ohutu laevaliikluse taga
mine Eesti vetes on tehtud 
ülesandeks riiklikule ametile 
— Eesti Veeteede Ametile. 
Alustada on tulnud üsna 
nullilähedasest seisust. 

J u b a 1991. aasta sügisel 
alustati N. Liidu (hiljem SRÜ 
ja Venemaa) valitsuse ning 
nende vastavate ametkonda
dega läbirääkimisi tu le tomi-
ja hüdrograafiateenistuse 
alaste varade j a vastutuse 
üleandmise/tagasiandmise 
küsimustes. 1992. aas ta al
gul kuulutas Venemaa end 
ühepoolselt endise N. Liidu 
õigusjärglaseks, sealhulgas 
ka kogu Balti Sõjamerelae
vastiku varade ainuomani-
kuks. Viimase koosseisus oli 
ka Hüdrograafiateenistuse 
Tallinna Rajoon, kelle käes 
olid ja on praegugi veel Eesti 
territooriumil paiknevad tu
letorni- ia hüdrograafiaala-
sed varad. 

Ülemnõukogu kuulutas 
oma 23. jaanuari 1992. aas
ta otsusega kõik Eesti riigi 
territooriumil paiknevad en
dise N. Liidu relvajõudude 
halduses olevad hooned, ra
jatised jm. vara Eesti Vaba
riigi omandiks. Valitsus on 
oma korralduste j a määrus
tega (18. märtsist 1992 jt.) 
püüdnud rakendada meet
meid tuletorni- j a hüdrog
raafiaalase teenindamise 
normaliseerimiseks, ent pa
raku tagajärjetult. Et nii Ees
ti kui Venemaa on otseselt 
või kaudselt kuulutanud end 

Eesti Vabariigi territooriumil 
paiknevate tuletorni-ja hüd
rograafiateenistuse varade 
omanikuks, pole 1991.— 
1992. aasta jooksul õnnestu
nud sõlmida ühtki mõlemat 
poolt rahuldavat kokkulepet. 

1991. aasta lõpus, kui 
kumbki riik polnud veel 
omandiküsimusi puuduta
vaid otsuseid vastu võtnud, 
pakkus Vene pool välja, et 
Vene Sõjamerelaevastikule 
kuuluv hüdrograafiateenis
tus jä tkaks 5—10 aasta väl
tel Eesti vetes lepingu alusel 
tuletorni- ja hüdrograafiaa-
last tööd ning Eesti pool ka
taks kõik sellega kaasnevad 
kulud. Meie valitsus ei saa
nud selle projektiga nõustu
da, sest 

— võõrriigi sõjaväe tegevu
se üle Eesti territoriaalvetes 
j a territooriumil oleks puu
dunud igasugune kontroll; 

— vastaspool oleks olnud 
Eestile strateegiliselt ülitäht
sa majandusharu — laeva
liikluse — suhtes monopool
ses seisundis, mis oleks tal 
võimaldanud avaldada Eesti
le nii majanduslikku kui po
liitilist survet; 

— poliitilise situatsiooni 
muutumisel tulnuks Eestil 
ikkagi alustada nullist, sest 
lepingu kehtivuse ajal läi-
nuksid kõik finantsvahendid 
lepingu kulude katteks ning 
oma tuletorni-ja hüdrograa
fiateenistuse struktuuride 
loomiseks j a vahendite han
kimiseks poleks ikkagi mida
gi üle jäänud. 

1992. aasta esimesel poolel 
oli kaalumisel hulk variante 
olukorra lahendamiseks. 
Arutati Hüdrograafiateenis
tuse Tallinna Kajooni vara 
rendileandmist, operatiivses

se haldusse võtmist jpm. Pa
raku jäid need kõik realisee
rimata: poliitilised aspektid 
ei võimaldanud sõlmida ju
riidiliselt korrektset lepingut 
sõjaväele kuuluva vara renti
miseks — pealegi oli tegu 
veel sõjaväega, kelle s taatust 
oma territooriumil ei tunnis
tatud. 

Oli tekkinud ummikseis. 
Samal ajal tuletorni- j a hüd
rograafiaalase teenindamise 
olukord meie vetes üha hal
venes. Suurenes poliitiline 
surve. Et Eesti poolt järe
leandmistele sundida, ähvar
dati 1992. aasta veebruaris 
kõik meie tuletornid välja lü
litada. Alustati liikluse jaoks 
oluliste tulede väljalülitamist 
sadamates j a nende akvatoo
riumidel. Suveks olime olu
korras, kus kolmandik Eesti 
territooriumil j a vetes paik
nevatest meremärkidest kas 
ei töötanud normaalselt või 
üldse ei töötanud või ei asu
nud ettenähtud kohtades 
jne. Tihti oli tegemist jus t 
kõige olulisemate laevateede
ga Eesti rannikumeres (parv-
laevaühendused Lääne-Eesti 
saartega). Laevaliiklus pol
nud enam garanteeritud. 
Olukorra halvenemisega 
kaasnes väärteabe levitami
ne rahvusvahelistes teabeka
nalites. Püüti kompromitee
rida Eesti Vabariiki ja tema 
valitsust. 

Üheks näiteks selle kohta 
võiks olla nn. Pärnu intsi
dent. Hüdrograafisteenistus 
(s/o 87280) nakkas möödu
nud suvel järjekindlalt poisid 
välja võtma, tulesid kustuta
ma j a optikat demonteerima. 
22. juulil alustati hüdrograa-

(Järg 2. lk.) 

•* 
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Eesti tuletorni- ja hüdrograafiateenistusest 
(Algus 1. lk.) 

fialaeva "GS-108" pardalt 
poide väljavõtmist Pärnu sa
damasse viivalt laevateelt j a 
reidilt. Operatsiooni õnnes
tumine oleks Eesti tähtsuselt 
teises sadamas täielikult 
halvanud laevaliikluse. Pä
rast esimese poi väljavõtmist 
sekkusid Pärnu sadamavõi-
mud asjasse ja peatasid lae
va tegevuse. 

Meremärkide väljavõtmise 
korraldus oli a n t u d ka juba 
Väinamere parvlaevateede 
kohta. Et vältida ühenduse 
katkemist mandri j a Hiiu
maa vahel, pöördusid Lääne-
Eesti kohalikud võimud 28. 
Juulil avaldusega hüdrograa
fiateenistuse kohaliku osa
konnajuhataja poole. 

Mismoodi aga tõlgendas 
neid fakte Vene poliitiline 
propagandamasin? 26. 
august i l sai meie välisminis
teerium Venemaa välisminis
teeriumilt järgmise noodi (nr. 
499 /2E) : 

"Vastavalt ÜRO 1982. a. 
Mereõiguste Konventsioonile, 
Rahvusvahelisele Konvent
sioonile Inimelude Ohutusest 
merel 1974. a. (International 
Conventfon for the Safety of 
Ufe a t Sea. SOLAS-1974) ning 
IALA nõuetele (1980. a.) te
geleb meresõidu ohutuse ta
gamisega Eesti vetes Vene
maa Sõjamerelaevastiku 
Hüdrograafiateenistus. Kah
juks takistatakse neid regu
laarsete tööülesannete täit
misel. Nii peeti 22. juulil kinni 
hüdrograafialaev "GS-108". 
28. juulil esitasid Eesti riigi esin
dajad Hüdrograafiateenistu
se Tallinna Rajooni ülemale ul
timaatumi, mida pole võima
lik tõlgendada teisiti kui sek
kumist nimetatud Hüdrograa
fiateenistuse otseste tööüle
sannete täitmisse. Eesti või
mude selline tegevus seab 
ohtu rahvusvaheliste lepete 
täitmise, mille on endale 
võtnud Venemaa Sõjamere-
jõudude Hüdrograafiateenis
tus". 

Meie teäda ei piirdutud 
seekord vaid Ees t i poolele 
adresseeritud noodiga: sa
masisulist teavet jagati ka 
teistele riikidele j a rahvusva
helistele organisatsioonidele. 

Ei ole õige väi ta , et Vene 
poolel on valitsenud ainult 
niisugused a rusaamad j a 
suhtumised. Paljude spetsia
listide lähenemine kõne all 
olevatele küsimustele on ol
nud tõeliselt professionaalne 
Ja a u s . Suuresti tänu neile 
on laevaliiklus Läänemere 
selles osas senini üldse veel 
võimalik. 

Oluline nihe probleemi la
hendamisel to imus möödu
nud sügisel. Septembris aru
tasid Eesti ja Vene riikideva
heliste läbirääkimiste dele
gatsioonid esmakordselt 
Hüdrograafiateenistuse Tal
l inna Rajooni varade ja vas
t u t u s e üleandmise küsimusi 
ja koostasid vas tava kokku
leppe eelnõu. S e e kooskõlas
tati la parafeeriti ekspertide 
la delegatsioonide sõjaliste 
Küsimuste töörühmade tase
mel 30. septembril. Kokkule
pe nägi ette hüdrograafiatee
n i s tu se varade j a vastutuse 
o h u t u laevaliikluse tagamise 
eest Eesti vetes üleandmise— 
vastuvõtmise lõpetamist hil
j emal t 1. aprilliks 1993. a a s 
tal. Eesti Vabariigi valitsus 
tunne tas kokkuleppe kiire 
jõustumise vajadust ja vaa
tas 3 . novembri istungil eel
nõu läbi. Valitsus kiitis selle 
h e a k s ning volitas teede- j a 

sideministrit valitsuse nimel 
sellele alla kirjutama. Et kii
rendada eelnõu -läbivaata
mist ka Venemaa valitsuse 
poolt, pöördus meie välismi
nisteerium 13. novembril 
vastavasisulise noodiga Ve
nemaa välisministeeriumi 
poole. Seal peeti kahjuks va
jalikuks küsimuse veelkord
set läbivaatamist riikideva
heliste läbirääkimiste dele
gatsioonide tasemel. 17. det
sembril vaadatigi kokkulep
pe eelnõu delegatsioonide 
iärjekordsel istungil veel 
"kord läbi j a parafeeriti see 
delegatsioonide juhtide tase-

meertb Eesti poolt vastu võe
tud otsusest. Praegu kah
juks puudub igasugune in
formatsioon Venemaa kavat
suste kohta. Ka noodile pole 
vastust saadud. 

Tänavu toimus Pariisis 
2 6 . - 2 9 . Jaanuaril Rahvus
vahelise Tuletornide Assot
siatsiooni (IALA) j a Rahvus
vahelise Hüdrograafia Orga
nisatsiooni (IHO) nõupidami
ne. Selle otsustes tuntakse 
tõsist muret laevaliikluse 
ohutuse pärast Läänemere 
idaosas, s.t. kolme Balti riigi 
vetes. Seepärast pöördus nii 
IALA kui IHO Venemaa valit-

matsiooni ei varade koossei
su ega nende seisundi kohta. 
Kuni 1993. aastani keelduti 
kategooriliselt neile objekti
dele l u b a m a s t väliseksperte, 
kes oleksid võinud olukorda 
hinnata j a moderniseerimi-
settepanekud koostada. See
tõttu puudub meil kahjuks 
siiamaani täielik ettekujutus 
teenindamise tegelikust ta
semest, seadmete ja süstee
mide füüsilisest ning moraal
sest vananemisest jne. Ole
masolev informatsioon an
nab alust arvata, et seadmed 
on vananenud, suur osa ra
jatistest (tuletornid, tulepaa-

Uleantavat vara on a l a t e s remontiviyavais t tu le tornidest (ülal Keri tuletorn) j a mere
märkidest remont i vajavate laevadeni (all). 

tehtud. Üleandmisele kuulu
vad hüdrograafialaevad on 
äärmiselt ebaökonoomsed j a 
amortiseerunud. 

Kuni viimase ajani oli Eesti 
territooriumil j a vetes 23 tu
letorni või -paaki, mille toi-
teallikaks oli strontsium-
90el töötav tuumageneraator 
(radionuclide Thermoelectric 
generator). Viimatinimetatud 
demonteeritakse ia viiakse 
Eestist välja. Selleks on kor
raldus j uba antud. Alles jää
vad need vaid Tallinna ma
dalale, Vahemadalale j a 
Vaindlole. 

Atsetüleengaasil töötanud 
tulesid oli Eestis 30; gaasi 
puudumise tõttu ei ole need 
1992. aas tas t alates põle
nud. Patareidel töötavast 60 
tulest põles kolmandik — 
polnud küllalt patareisid. 
220 elektrivõrgu toitel ole
vast tulest töötas osaliselt või 
üldse ei töötanud umbes 50 
tuld. Niisiis ei töötanud möö
dunud aastal Eesti rannikul 
310 tulest tervelt üks kol
mandik. 

Ka ei ole siiamaani selge, 
missugused meremärkide 
ekspluatatsiooniks vajalikud 
vahendid j a seadmed üle an
takse. 1992. aas ta jooksul on 
hüdrograafiateenistuse vara
sid süstemaatiliselt Eestist 
välja veetud. On teada, et 
puuduvad mobiilsed vahen
did ja seadmed (näiteks mo
biilsed töökojad) statsionaar
sete meremärkide remon
diks. 

Klassikalise hüdrograafia 
osas on, vastava teenistuse 
kõlavast nimest hoolimata, 
olemas vaid seadmed ja spet
sialistid, kes tegelevad mõõ-
distamistöödega merel ja 
saadud tulemuste esialgse 
töötlusega. Nad koguvad ja 
süstematiseerivad ka koha
likku navigatsiooniinfot ning 
edastavad selle Venemaa Na
vigatsiooni j a Okeanograafia 
I 'ea valitsuse Kaliningradi 
Osakonda. Merekaardid 
kogu endise N. Liidu mere-
alade kohta koostati ja val
mistati Leningradis/Sankt-
Peterburgis. Nii et hüdrog-
raafia-alase teenindamisega 
tuleb meil veel suuremaid 
probleeme kui tuletornide-
meremärkide korrashoiuga. 
Peame a lus tama sama hästi 
kui nullist, sest olemas on 
vaid vananenud mõõtetehni
ka. 

J ä ä b loota, et üleandmise 
kokkulepe jõus tub kõige lä
hemal ajal ning Eesti Veetee
de Amet j a selle Tuletorni-
Hüdrograafiatalitus saavad 
alustada tegelikku tööd meie 
vetes laevaliikluse ohutuse 

Madli Vit ismanni ja tagamisel. 
Isi Trapido fotod 

mel. Ainuke oluline m u u d a 
tus eelnõu tekstis oli ü leand-
mise-vastuvõtmise tähtaja 
nihutamine 1993. a a s t a 1. 
juulile — kooskõlastamiste 
venimise tõttu polnud 1. ap
rill enam reaalne. 

Möödunud aasta 24. det
sembril vaatas Eesti val i tsus 
kokkuleppe eelnõu veel kord 
läbi, ning et eelmise volituse 
tähtaeg oli aegunud, volitas 
uuesti t eede- ja sideministrit 
sellele alla kirjutama. 

Pidades silmas selle küsi
muse kiire lahendamise 
tähtsust mõlema poole 
jaoks, pöördus meie välismi
nisteerium tänavu 9. veeb
ruaril järjekordse noodiga 
Venemaa suursaatkonna 
poole. Noodis avaldati loo
tust, et Venemaa vali tsus 
leiab kõige lähemas tulevi
kus võimaluse kokkuleppe 
läbivaatamiseks ning infor-

suse poole palvega kiirenda
da hüdrograafiateenistuse 
varade üleandmise kokku
leppe jõustumist . Võib-olla 
aitab rahvusvaheline surve 
Venemaa valitsuse otsuse 
langetamisele kaasa. 

1992. aas ta algul loodi 
Eesti Veeteede Ameti koos
seisus Tuletorni-Hüdrograa-
fiatalitus. Aasta jooksul on 
talituse võtmepositsioonidele 
leitud ka töötajad (juhataja 
ja tema asetäitja, osakonda
de juhatajad jne.). Nemad on 
seni sunni tud olnud tegele
ma rohkem poliitiliste küsi
muste lahendamisega kui 
tuletorni- ja hüdrograaflata-
lituse päevaprobleemidega. 

Hüdrograafiateenistuse 
objektidele puudus kuni vii
mase ajani juurdepääs, sest 
need kujutasid endast võõr
riigi territooriumi (sõjaväe
osad). Eestil polnud infor-

gid jm.) vajab kas kapitaal-
või jooksvat remonti, sest 
seda pole viis viimast aastat 

Tuletomi-Hüdrograafia-
talituse juhataja 

Vaido Kraav 

EESTI TERRITOORIUMEL J A VETES 
PAIKNEVAD iNAVTGATSIOONIMÄRGID 

Venemaa Kai tseminis teer iumi Navigatsiooni j a Okeano
graafia Peavalitsuse andmed seisuga 1. j aanua r 1992 

(1 — kuuluvad Venemaa Sõjamerelaevastiku Hüdrograafia
teenistusele; 2 — nende ekspluatatsioonikulud miljonites 
rublades; 3 — kuuluvad teistele ametkondadele; 4 — kokku 
navigatsioonimärke) 

1 2 3 4 
Tuletornid 44 
Valgustatud meremärgid 165 
Valgustamata meremärgid 53 
Valgustatud poid 71 
Valgustamata poid 
j a toodrid 237 
Raadiomajakad 9 
Raadiolokatsiooni 
automaatvastaja 1 

29,9 
32,0 

5,1 
4 .1 

4 , 6 
1.7 

4 
2 3 
— 
— 

— 

4 8 
183 

53 
71 

2 3 7 
9 
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Tagaõues 
Vaido Kraavi pika artikli ilmestamiseks fotosid ot

sides jõudis lehetoimetaja soovini saata fotograaf 
hüdrograafialaevu pildistama. Ning ühtlasi minna 
Ja vaadata, kuidas too Tallinna sadam välja näeb. 
Merenduslehes ü s n a hari l ik objektile minek. Aga 
kui pole enne käinud, t ahaks kedagi kaasa, kes as
jas t paremini teab. 

Kaliningradis teatakse, 
kuidas Tallinnas lehte teha. 

Lehetoimetaja süü tu soov hüdrograaüasadamas-
se minekuks kokku leppida leidis vintsket vastusei
su. Telefonikõned jõudsid redelit mööda välja läbi
rääkimis te le k i i rus tava admira l Belov! abideni. 
Kolm meeldejäävamat repliiki eri ohvitseridelt: 

See on Vene sõjaväe territoorium, siin ei saa ometi 
ringi käia ja pilte teha. 

Pöörduge Kaliningradi meie ülemuste poole, me 
oleme ainult alluvaid. 

Kui see on nii tarvilik, siis pöörduge Vene saatkon
da, või veel parem, las IZesti. valitsus pöördub Vene 
saatkonda — nemad siis küsivad luba mõõda vasta
vaid ametlikke kanaleid. 

Ohkasime lahkete ohvitseridega teine teispool te
lefoniliini j a leidsime, et j ah , ega tegelikult ikka ei 
saa. Seda enam, et järgmisse lehenumbrisse vaja. 
Aga lehetoimetaja ei s u u t n u d ütlemata Jätta, et nii 
raskesti ligipääsetavat sadamat pole ta veel koha
nud. 

Kui kuidagi ei saa, küllap kuidagi ikka saab 
Kui maa poolt ei saa, ehk saab mere poolt. Telefo

nikõne Eesti rannavalvetalitusse kinnitas, et ran-
navalvelaevaga peaks ometi võima patrullsõidule 
kaa sa minna . "EVA-007" kap ten Eedi OJanurm 
kinnitas, et kui kai ongi Vene sõjaväe oma, siis sa
dama akvatoorium peaks küll Eesti vesi olema. 

Lühikesel teekonnal Vanast Kalasadamast Uude 
Kalasadamasse, n ü ü d s e nimega Kopli sadamasse 
on pä ra s t Patarei vangla t mitu sadamat , millele 
maa poolt õieti ligi ei pääse. Kaardil on need kirjas 
kui Gidroaviatsionnqja gavan (rahvasuus Lennusa-
dam), Petrovskqja gavan (rahvasuus Seitsmes te
has) , Novaja gavan (Miinisadam) ja Kabotaznqja ga
van. 

Plank ehitatakse selleks, et võõra pilgu eest 
varjuda 

Kui meenutada ida-Ja läänepoolseid elutavasid. 

"GS 108-lc" laaditi parasjagu puid. 

Väiksemate laevade nimi on "Bolšoje Gidro-
grafi tšeskoje". 

siis kü l l ap t ea takse , kuspool õuepoolset mal t sa 
p languga varjatakse Ja kuspool maja et te muru 
plats või iluaed tehakse. Prangli piirivalvekordoni 
planguehitajad ei paistnud teadvat, et sealse sõidu
r i is ta , veoauto "PRA-001" kas t i s t ka üle plangu 
paistab, et õues korralagedus on. 

Üldmulje Tallinna tollest merepoolsest küljest on 
selline, nagu oleks luba küsimata plangu taha ta
gaõue piilunud. Lainemurdjaile ei või väga ligi kip-

Miks küll enda järelt kokku ei rehitseta? Kivi 
putka väljast (ülal) ja seest (all). 

Akvatooriumi risustavad poid. 

puda, sest nende taha on mõndagi merepõhja las
tud. Ainus kindel puhta merepõhjaga koht olla 50 
meetrit Kopli sadama suus t linna poole, sest seda 
kasutati laevade demagnetiseerimiseks. 

Telefonikõnede põhjal sõjaväeülematega jäi mul
je, et tõrjuva hoiaku on põhjustanud mus t südame
t u n n i s t u s . Ega hüdrograafiasadamas erilist sõja
väelist korda näha olnudki. Kaid ja õu meenutasid 
pigem laoplats i , k u s kõiksugust tarvilikku vara 
ü sna läbisegi maas oli. Üksteise kõrval seisid sada
m a s kaks kaunis s u u r t hüdrograafialaeva, "GS-
108" j a "GS-66", esimesel tuletornivahtide kütte
puud tekil. Kõrvalkal ääres väiksemad hüdrograa-
fialaevad, nimeks "Bolšoi GidrografitšeskT. Kuivale 
olid tõstetud kaatrid, millega väikesaartele ligi pää
seb. Ühe kai äärde olid si ldunud suured kalalae
vad. Keset sadama akvatooriumi vedelesid ujukid, 
mis varem arvatavasti allveelaevade püüdmise võr
gu küljes olid. 
. Huvitav oli see, et Eesti rannavalvelaeva lühivisiit 

nii palju tähelepanu äratas, et igal laeval vähemas
ti ü k s mees mitte lihtsalt valves, vaid lausa valvel 
se i s i s , n ing hoone ukseavas t u u d i s t a s korraga 
kolm ohvitseri. 

Üks suuremaid hüdrograafialaevu, "Girokom
pass", saabus aga möödunud nädalal 7. tehasesse. 
Võiks ju arvata, et remonditakse selleks, et Eestile 
korras laev üle anda. Kui ei teaks, et sedasama "Gi-
rokompass i " paku t i mul lu ühe le ak t s iase l t s i l e 
m ü ü a . 

Peatselt nagu Paldiskis 
Soov plangu t aha varjuda sai selgeks esimesel 

paarikümnel meetril piki kaid astudes. Must süda
metunnis tus ei piirdunud ukse-akendeta kiviput-
kaga, mille põrandal peale hulga tühjade pudelite 
paar ikümne sentimeetri paksuselt m u u d risu oli. 
Halvem on see, et Miinisadama poolel on uppunud 
laev. Kai ääres seisab krobeline ankruteta vahilaev, 
osa illuminaatoreid irvakil. Mahajäetud, üks kru
vib Uht ja teine teist küljest ära. Ühel päeval aga 
upub või uputatakse Ja pea sealt õlllalk ei tule. Kai 
sees on toruots puupunniga kinni löödud, torusti-
kuluugi alt on tunda kütuselõhna. Mis seisukorras 
ülejäänud tol päeval sadamas rivis seisnud 15 lae
va on, ei oska öelda. Kaks olla Igatahes käpuli, rää
gitakse. Aga üks sõitis parasjagu sadamasse sisse. 

Kui taga õu oleks korras 
siis ei pruugiks Ju ajakirjanikku karta . Nagu ei 

karda need, kes, vähemalt enda arvates, õigesti toi
mivad. Tollelt lühivisiidilt jäi meelde veel üks plekk 
mus ta l t südametunnis tuse l t . Hüdrograafiatõöde 

Et südametunnistus ongi must, näitas 26. 
märtsi juhtum, kui varustuse väljaveo katsel ta
bati hüdrograafialaev "Kompass**. 

rohkust Ja keerukust ei maksa alahinnata. Ent siis
ki ei näita tolle talituse täpsus t see, kui niivõrd käi
davasse kohta, Vanasse Kalasadamasse, ei saa sis
se sõita liinitulesid mõõda. Sest liitsiht Juhatab va
lesti. 

Kui härrad ohvitserid soovivad, võib lehetoimeta
j a juha tada mitu moodust , kuidas Kaliningradist 
luba küsimata oleks toda paari fotot saanud teha. 
Igatahes tehtud sai seekord rohkemgi kui paar fotot 
ning need Jõudsid õigeks ajaks lehenumbrisse. 

Rannavalvetalitust j a "EVA-007" abivalmis mees
konda tänades 

"Meremees" 

Uputamist on juba alustatud. Kuid admiral Be
lov tunnistas peaminister Laarile, et tema prob
leemiks on kuus Miinisadamas uppunud laeva. 

See laev ei sõida siit enam kuhugi. 
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Eesti reederiäridest 
Rootsi Laevajuhtide Ame

t iühingu esimees istub igal 
aastal reederitetthingu esin
dajatega laua t a h a töövõtja-
tööandja lepingut sõlmima. 
Eestiski on reederiteühingu 
tekkeks eeldusi — laevaoma-
nikke on juba 7 4 . 

Laevanduse detsentrali-
seerumine on j ä t n u d suure
ma j a o , 45 laevaomanikku 
siiski Tallinna. Järgnevad 
Kuressaare 6 (Saare maa
konnas kokku 11) , Pärnu 5 . 
Harjumaa 4, Kärd la ja Nar

va-Jõesuu kumbki 2 laeva
omanikuga. 1 laevaomanik 
on Haapsalus, Toilas ning 
kuival m a a l Toris, Rakveres 
ja Pajusis. 

Valdav omandivorm on 
aktsiaselts, neid on nimekir
jas 40. Lisaks 3 riigiaktsia
seltsi: Eest i Merelaevandus, 
Eesti Vesiehitus j a Eesti 
Rannaehitus. On 3 osaühin
gut: "Esmar" (end. Kirovi-
nim. kalurikolhoos) Harju
maal, "Tralflot" (end. Lening
radi ettevõtte filiaal) Narva-

J õ e s u u s j a "Viru Rand" (end. 
kalurikolhoos "Oktoober") 
Toilas. On ka veel kaks kol
hoosi: kalurikolhoos "Majak" 
Tallinnast ja Pajusi kolhoos 
Jõgeva maakonnast . On 2 
"Westi", üks neist aktsiaselts 
Haapsalust (end. kalurikol
hoos "Lääne Kalur") ja teine 
samanimeline kooperatiiv 
Pärnust . On merelisemaid, 
näiteks nimekirja esimene — 
Meremuuseum või viimane 
— Ruhnu vallavalitsus, aga 
k a merega peal tnäha mitte-

Reederite vastas seisab 
ametiühing 

UrX . M ' : * « SUI wlMAJEV H JKUK 

"Mida sa siin korrespon-
deerid? Kas sa ei s a a aru, et 
150 inimest j ä ä b homsest 
tööta!"pahandas daam info-
letis "Tallinki" lipuvahetuse 
päeval. Tal oli vee l Jäänud 
mõni t u n d viimase tööpäeva 
lõpuni, nii kaua t u l i veel rei
sijaile naeratada. Ent varja
tud ä r r i tus t oli laeval tunda 
kogu viimase tööpäeva vältel. 

va ikse t kibestumist oli 
tunda k a "Nord Estonia" lae
vapere liikmetega vesteldes. 
Nad e i saanud eri l ist lohu
tust meeldetuletusest , et neil 
on ju tugev ametiühing selja
taga, Eest i meremeestel sel
list v e e l pole. Nende noorte 
jaoks o n ametiühing harilik 
asi, s e s t see on k o g u aeg ole
mas olnud, vähemalt käes
oleval sajandil. 

Rootsis on meremeestel 
kolm ametiühingut: laeva-
juhtidel (Sveriges Fartugbe-
Jälsjörening), mehaanikuil 

(Svenska Maskinbefälsjor-
bundet) j a teki meeskonnal 
(Svenska Sjöfolksfõrbundet). 

Igal on o m a ajakiri, laeva-
juhüdel "Nautisk Tidskrift" 
("Laevandusajakiri", ilmub 
86. aastat) , mehaanikuil 
"Maskinbefället" ("Masina-
võim", i lmub 103. aasta t ) ja 
tekimeeskonnal "Sjöman-
nen" ("Meremees"). Peäle sel
le on oma ajakiri laevaoma
nikel, "Svensk Sjöfartstiding" 
("Rootsi merendusleht". Il
mub 89. aastat) . 

Kõige l ih tsam oli huv i tun
da Rootsi laevajuhtide ame
tiühingu vas tu , sest selle esi
mees, üh t las i ajakirja "Nau
tisk Tidskrift" vastutav väl
jaandja P e r Ringhagen sõi
tis "Nord Estonia kaptenina 
Tallinna vahet . 

Kapten sa i vabal ajal ame-
tiühingujuhi ametit pidada 
tänu sellele, et jooksvaid 
asju ajab palgaline tegevdi

rektor Chris ter Lindwall 
n i n ^ ajakirja teeb toimetaja 
Mar ie Andersson. Laevajuh
tide ametiühingul on omaet
te juhatustega sektsioonid: 
eraldi välisriikides ja siserii
gis sõitvaile laevajuhtidele, 
raadiotelegrafistidele, inten-
datuuri le [konverentsi-, res
to ran i - jm. juhid, stjuuardid 
jt.) ning riigilaevnikele (ena
mas t i kohalike parvlaevade 
laevajuhtidele, kelle tööandja 
on riik, sest näi teks ranna
valvurid kuuluvat hoopis rii-
fiametnike ametiühingusse, 

uigi on ka meremehed). 
Rootsis on ettevõtjad ühi

n e n u d ühele poole lauda, 
ametiühingud teisele poole. 
Ning nende vahel sõlmitakse 
j uba 100 aastat igal aastal 
kollektiivleping, mis mahen
d a b konflikte. Seetõttu on 
Rootsis streigid haruldased 
j a tööturul rahulik. Tööpuu
d u s on 7% (Soomes 12— 

Aktsiaselts kollases portfellis 
ehk sõprus on la 

Kuigi meie ajaleht ilmub 
alles neljandat a a s t a t , on sel
legi lühikese aja kestel palju 
huvitavat sündinud. On ette 
tulnud merendusfirmade 
sündi j a tugevnemist pealt 
näha. Aga kahjuks ka mõne 
langust. Seetõttu o n kasulik 
aeg-ajalt vanu ajalehenumb
reid j a märkmikke sirvida, et 
veenduda — merendusajalu-
gu s ü n n i b meie a j a l ja meie 
silme a l l . 

Kõigest kaks ja pool aastat 
tagasi, 2 5 . septembri l 1990 
ilmus "Eesti Meremehes" al
lakirjutanu sulest artikkel 
"Kooperatsioon või aktsia
selts ehk kuidas kasvab pe
remees". Sissejuhatuses on 
öeldud: 

"Üks nähtavasti vanemaid 
väikeettevõtlusi on koopera
tiiv "Meteos", kel on nüüd
seks Juba kolm laeva. Oma 
püüdlusi Eesti meresõidu. 
arendamisel tutvustavad 
Heino Rüütel ja Villu Püvet 
kooperatiivi juhtkonnast, 
need on pikitud vahepalade
ga omandi ja töössesuhtumi

se kujunemise teemaL " 
5. sep tembr i l 1990 toime

tust külastanud Heino Rüü
tel ja Villu Püvet põhjendasid 
oma vestluses, kuidas koo
peratiiv k u i omandivorm on 
end ammendanud n ing aeg 
on üle kasvada aktsiaselt
siks. Aastalõpunumbri lü
hiintervjuus teatas "Meteo-
se" aseesimees Heino Rüütel, 
et kooperatiiv on 1 9 . no
vembril üldkoosoleku otsu
sega likvideeritud n ing loo
dud aktsiaselts "H & V . mil
lega liitus 90% "Meteose" 
töötajaid. Ning: "Suuremad 
kasvuraskused on seljataga: 
nüüd teame, et kooperatsioon 
merenduses on absurd." 

. Ent laevaomanike nimekir
jas pole t änavu enam kolme 
laevaga aktsiaseltsi "H & V". 
Likvideeruti. Enne aga vaba
neti laevadest. J a nüüd 
käiakse kohut. Ühel pool 
lauda i s t u b Heino Rüütel, 
teisel pool Villu Püvet ning^ 
kõnetoon on kõike m u u d kui 
sõbralik. Allakirjutanu kuu
lis teatava üllatusega 12. 

märts i l Tallinna Linnakoh
t u s , et aktsiaselts "H & V 
asu ta t i 1. sep tembr i l 1990, 
seega mõni päev enne seda, 
ku i toonased partnerid toi
me tuses tulevase aktsiaseltsi 
kasulikkusest rääkimas käi
sid. 

Mullu müüdi laevad üks
teise järel maha, esimesena 
1990. aasta sügisel ostetud 
tüüpkalalaevast teaduslaev 
"Salme". Nõukogude Liidult 
ca 137 000 rubla eest oste
t u d laev müüdi 1992. aasta 
j aanuar i s Eesti Vabariigile 
2 5 000 USD eest (pluss tolla
n e käibemaks 10% ja mõnin
gane hulk rublasid). Tollane 
dollarikurss oli igatahes üle 
1 OO rubla. Arvata võib, et ka 
"Linda" ja "Sulevi" müügil 
kahjudega ei kaubeldud. 

En t nüüd, kui jäänud on 
vaid portfellitäis aktsiaseltsi 
pabereid, jä tkub kohtuprot
s e s s aktsiate pärast . * Kas 
tõest i on ka aktsiaselts me
renduses absurd? 

Madli Vitismann 

seotud laevaomanikke, näi
teks "Mistra", Tallinna Vi
neeri- ja Mööblikombinaat 
või Hansapank. 

Laevaomanikud on muidu
gi erineva kaaluga: suurimad 
Eesti Merelaevandus ja 
"Ookean" oma suurte laeva
dega, väiksemate hulgas pal
j u neid, kel üks paarikümne 
meetri pikkune alus, millel 
kogu aktsiaselts ise laevape
reks. Ehk teisiti võrreldes — 
ühtedel reederitel on suur 
kontorihoone peadirektori, 
sekretäri, abide, kantselei j a 
arvutitega, teistel paneelma
ja tüüpkorter, loodetavasti 
telefoniga. 

Ent kummal pool lauda te
kib tugevam organisatsioon, 
reederite või meremeeste 
poolel? J a kumma poole 
ühishuvid ilmnevad varem? 
Rootsi meremeeste ühtsust 
demonstreerisid "Nord Esto
nial" tööta jäänud väliseltki: 
seljas hallid T-särgid, mille 
seljal kiri EX "NORD ESTO
NIA" MEESKOND ja rinnal 
ROOTSI MEREMEHED JÄÄ
VAD KUIVALE, sõitsid nad 
"Estoniaga" koju. 

Liina Velland 

"Õhtuleht", 5. märts 1993 

14%) ning puudutab eeskätt 
nooremaid, kes ei saa peale 
kooli kohe tööd. Kuid sedagi 
mahendab 1984. aastal vas
tu võetud palkamiskaitse-
SC3CiviS 

Rootsi on IMO, ITF, ILO lii
ge ning üks suuremaid liik
mete arvult ka IFSMAs, mis 
on otsekanal Rahvusvahelis
se Mereorganisatsiooni. Lae
vajuhtide ametiühing, mis 
loodi 1907. aastal, on saavu
tanud töökohtade ja palgata
seme hoidmise laevaomani
ku ja ametiühingu vahelise 
lepinguga palga, puhkuse 
jm. kohta. See eeldab vastas
tikuseid järeleandmisi, kuid 
arvatakse, et reederid peavad 
võtma suuna sellele, et oleks 
hea palk j a korralikud töö
tingimused, selle asemel et 
otsida kogu aeg madala pal
gaga uusi meremehi. 

Laevajuhtide ametiühing 
oma 3500 liikmega pole 
suur, kuid sellesse kuulub 
9 5 % Rootsi laevajuhtidest. 
Ametiühingul on 9 töötajaga 
palgaline direktsioon, lisaks 
ajakirja toimetaja ja sekre
tär. Liikmemaks 264 SEK 

kuus on umbes 0,25% pal
gast. Kuid need, kes on vähe
malt aasta töötanud, võivad 
terve aasta saada töötu abi
raha'. 

Ametiühing peab täies ula
tuses ülal oma ajakirja, et 
anda liikmeile teavet. Muidu
gi edastab "Nautisk Tidsk
rift" samuti kui teiste mere-
meesteametiühingute ajakir
jad pidevalt üldhuvitavaid 
merenduslugusid ning ka 
merendusreklaami. Korral
datakse merendusteemalisi 
j u t u - ja fotovõistlusi, infor
meeritakse vaba aja veetmise 
ja puhkevõimalustest. 

Loodetavasti on midagi nii
sugust kunagi Eestiski, ent 
millal? Praegu igatahes ree-
dereist sõltumatut mere-
meesteühendust pole. Kar
detakse, et see ei saa niipea 
tekkidagi, sest kodumaine 
reeder võib esialgu eelistada 
ametiühingusse mittekuulu
vaid meremehi. J ä ä b loota, 
et Riigikogu jõuab enne järg
misi valimisi meremeeste 
seaduseni. 

Madli Vit ismann 

Roots i laevajuhtide amet iüh ingu esimees j a amet i ühin-
guajakirja ..Nautisk Tidskrift" vas tu tav väljaandja PER 
RINGHAGEN „Nord Estonial" oma kaptenikajut is . 

Põhjamaadele on 
ümber kogu 

'2 . veebruaril võtsid Viru tä
naval teedeministeeriumi saa
lis laua ääres istet kaks poolt: 
ITF-i (Rahvusvaheline Transpor
ditöötajate Föderatsioon) dele
gatsioon, mille juhiks Äke Selan-
der, ITF-i peasekretäri abi, liik
meiks ITF-i Rootsi koordinaator 
Malte Segerdhal, ITF-i Soome 
inspektor Lauri Heinonen ja Soo
me Meremeeste Liidu esimees 
Per-Erik Nelin. Teisel pool här
rad Nathan Tõnnisson, Heino 
Jaaku la, Tarmo Ojamets, Erik 
Laidvee, Peeter Veegen, Heiki 
Lindpere, Kalju Visnapuu ja Tiit 
Kaadu, viimane Ametiühingute 
Keskliidust. Saalis veel asjasthu-
vitatuid. Kõne all vaidlusalune 
küsimus — kas Eesti lipust on 
saamas MUGAVUSLIPP või ei. 

Külalised olid tulnud kindla 
veendumusega, et Eestis ei ole 
asjad korras ning mugavuslipu-
riikidele on kohe lisandumas 
u u s . Sest nagu väljendas hr. Se-
lander: me oleme arutanud ame
tiühinguga, oleks vaja ka laeva

omanike poolega läbi rääkida, 
ehk annab midagi leida, millega 
võiks leppida. Kui oleks tegu väi
kese banaanivabariigiga, siis me 
ei tõstakski lärmi, aga... 

1933. a. tõstatas ITF küsimu
se mugavuslipust. Praeguseks 
on nimekirjas järgmised maad: 
Antigua ja Barbuda, Bahama, 
Bermuuda, Caymani saared, 
Küpros, Gibraltar, Honduuras, 
Liibanon, Libeeria, Malta, Mars
halli saared, Mauritius, Madal
maade Antillid, Panama, St. Vin-
cent, Sri Lanka, Tuvalu, Vanua
tu. 

Millistel tingimustel arvatakse 
register mugavuslipu omaks? 

Üldjoontes siis, kui laevaoma
niku kodakondsus ei ole sama 
kui lipp. 

ITF-i meelehärmiks aga kas
vab nende riikide arv, kelle re
gistritel ei ole nii rangeid nõu
deid, kui soovitaks näha. IM70. 
a. pandi kirja nn. Rochdale'i kri
teeriumid, mis lipu olemuse 
peaksid määrama. Need on järg-
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a-Ameerikas 
Keelpillikvartett esineb kell neli ja õhtul toimub 

loeng pelargooniumide kasvatamisest 
Paljud peavad laevareisi 

igavaks, kus "keelpillikvar
tett esineb kell neli j a õhtul 
on loeng pelargooniumide 
kasvatamisest". Tänapäeva 
suuri reisilaevu reklaamitak
se lõbusõidulaevadena, kus 
on kasiinod, tervisejooksura-
jad, saab isegi golfi mängida, 
rääkimata tavapärastest 
meelelahutustest. Norwegian 
Cndse Une j a Royal Viking 
Une on kasutusele võtnud 
laiekraaniga kinosaalid, kus 
huvilised võivad jälgida ot
seülekandeid kõrgliigamän-
gudelt näiteks korvpallis. 

Kas potentsiaalne turg 
omab ka piisavalt raha kulu
tuste tegemiseks reiside or
ganiseerimisel, näitab tule
vik. 

"International Transport 
J o u r n a r i " põhjal 

Eduard Hunt 

99 t f 

Miami Camival Cruise U-
nes l s valmistati reklaamivi-
deo, kus laeva võimaluste 
tutvustamiseks filmiti üht 
töötajat ja lutamas läbi laeva 
aatriumi. See oli seitsmekor
ruselise hoone kõrgune. 
"Carnival" on reisijate arvult 
maailma suurim laevafirma. 
Tema alused "Fantasy" j a 
"Ecstasy" on ujuvhotellid 
enam kui 2000 reisijale. 
Ümbritseb vaid ookean. 

Firma tellis Itaaliast uue, 
95 000 brt laeva, mille mak
sumuseks on arvestatud üle 
400 milj. dollari. Nelja aasta
ga peaks valmima 1300 ka
jutiga laev 4400 inimesele. 
(Võrdluseks. "QE 2" on 
67 000 brt.) "Camival" on 
kasumis, kuigi enamus väik
semaid firmasid on majan
dusraskustes . Alates 1990. 
aas tas t on lennukompaniid 
ja hotellid olnud raskustes 
seoses nende teenete kasu
tamise vähenemisega. Arva
takse, et merereisid on kas
vava nõudlusega, sest nende 
kulud on suuremal määral 
enne kindlaks määratud, 
toitlustamine j a meelelahu
tus on enne hinna sisse ar
vatud. 

1992. a. on Põhja-Ameeri-
kas merereisil käinud 4,4 
miljonit inimest, kasv võrrel
des 1991. aastaga on 10%. 

Samal ajal on käiku antud 
tosin uu t laeva, 1993. a. pla
neeritakse ka "Carnivali" uue 
laeva "Sensation" liinilemine-
kut, mis lisab veel 2600 rei
sija kohad. Reisibüroodes ol
lakse pessimistlikumad, sest 
ülekaalukalt müüakse alla
hinnatud laevapileteid j a 
seoses pideva uute laeva
omanike ilmumisega valitseb 
ülepakkumine. Kõige tüüpi
lisemad kuulutused on: 
"Meil on pilet 30—40% oda
vam" või "2 piletit ühe hinna 
eest". 

Sellest hoolimata väidavad 
laevaomanikud, et turg on 
suur. Cruise Unes Internatio
nal Association avaldas t u ru -
uuringute tulemused, millest 
selgus, et 60% Põhja-Amee-
rika täiskasvanutest "unis
tab laevareisist", kuid ainult 
5—7% neist on tegelikult lae-
vareisil käinud. 

Ameerika turu kõrval on 
teisel kohal Suurbritannia, 
kus 1992. a. olevat laevarei-
sil käinud 200 000 inimest. 
Populaarseim oli marsruut: 
lennukiga Floridasse ja sealt 
laevaga Kariibi merele. 
Suurbri tannias on laevarei-
sidest huvitatud peamiselt 
noored inimesed, sest vane
mad on ajalooliselt suhtu
nud laevareisidesse kui ri
kaste privileegi. 

M e r e m a t k e t u r u areng 
Põhja -Ameer ikas 

Reisijaid k a s v % 
milj võrre ldes 

eelmise a-ga 
1980 1,431 13,5 
1981 1.455 1,7 
1982 1,472 1,2 
1983 1,693 15,2 
1984 1,859 9,6 
1985 2,152 15,8 
1986 2,624 21,9 
1987 2,875 9,6 
1988 3,175 10,4 
1989 3,286 3,5 
1990 3,640 10,8 

Paralleelregistrid 
Kõrvuti rahvuslike laevare

gistritega on mitmetes maa
des asutatud ka nn. avatud, 
paralleelregistrid. Eesmär
giks laevade registreerimise 
hõlbustamine. Ka nende vas
tu on ITF suunanud oma 
aktsioonid. 

Lühidalt Norra rahvusva
helisest laevaregistrist NIS. 

See on asuta tud 1987. a. 
vanas hansalinnas Bergenis. 
Registreerijaks on firma 
"Bergen Byskriverembede". 
Register annab õiguse sõita 
Norra lipu all ning kasutada 
kõiki sellest tulenevaid eeli-

seid. Registreerimisprotse-
duur on lihtsustatud, kuigi 
laevad peavad vastama kind
latele tehnilistele ja meren-
duslikele nõuetele ning esita
ma vastavad dokumendid. 
Registreeritakse igat liiki lae
vu, puurplatvorme jm. merel 
liikuvaid rajatisi nende va
nusest olenemata. Kokku
lepped on sõlmitud tunnus
tatud klassifikatsiooniühin
gutega (näit. Lloyd's Register 
jt.), mis teostavad üle 500 brt 
laevadele tehnilist järeleval
vet, nende poolt väljastata
vaid dokumente on Norra 

valitsus tunnustanud. Rah
vusvaheliste eeskirjade järgi
misel peetakse eriti silmas 
ohutusnõudeid. Laevaoma
nik peab vastama Norra Lae-
vasõiduseaduse nõuetele, 
kuid NIS-i laevade omani
kuks võib olla ka mitte-norra 
aktsiaselts või laevaühisus. 
Laevu peab juhitama Norras 
asuvast Norra laevakompa
niist, mis tegelikult tähen
dab sedagi, et juhtimise all 
võib mõista ka ainult prahti
mise juhtimist. 

Piiranguks on keeld kasu
tada NIS-is registreeritud 

Silja Europa 
Tallinna reidil 

13. märtsil käis Tallinna reidil m / l "Silja Europa", kõige 
suurem ja luksuslikum Läänemere parvlaevadest. Esmareis 
(inglise keeles on sellel kena termin maiden voyage) oli mõel
dud kõigile neile, kes laeva ehitamisele kaasa aidanud olid. 
Esmareisil oli 315 meeskonnaliiget j a 1840 reisijat. Soome 
lipu all registreeritud, kodusadam Maarianhamina. Laev oli 
meie vetes kapten Esa Mäkelä juhtimise all. J u b a 14. märtsil 
oli ette nähtud väljumine esimesele korralisele reisile Helsin-
kist Stockholmi. Algselt pidi laev hakkama seilama punaval
getes "Viking LineT' värvides, kuid majandusraskuste tõttu 
tšarterdati ta Saksa omanike "Papenburger Fährschiffsrede-
rei GmbH" poolt "Silja Line'ile". 

"Äland's Sjöfart & Händeli" (Ahvenamaa merenduse ja 
kaubanduse ajakiri) materjalide põhjal toob "Silja LineT' tege
vuse elavnemine tagasi lootuse säilitada töökohad j a endisel 
tasemel majandustegevus. Eelmisel aastal oldi mures laevan
duse tuleviku pärast. Turistide arv on vähenenud nii Rootsis 
kui ka Soomes, 1992. aastal külastas Ahvenamaad 1 601 095 
turisti, mis on 41 341 võrra vähem kui 1991. a. Neist olid 
Rootsist 1,351 milj. (langus 1,6%), Soomest 250 tuhat (langus 
7,2%). 

"Silja Line" on avanud oma esinduse Maarianhaminas, lae
vad "Silja Carnival" j a "Silja Festival" on käigus. Ka on otsus
tatud kõik laevad registreerida Soome lipu alla Maarianhami-
nasse. Seega ka "Silja Europa". 

"Silja Europa" pikkus on 201,8 m, laius 32 m, süvis 6,7 m. 
Mahutavus 59 914 brt, dedveit 4650 tonni, kiirust kuni 21,5 
sõlme. Ole 500 miljoni Saksa marga maksma läinud laeva 
meeskonnaks on arvestatud 300 inimest, kohti on 3013 reisi
jale, kelle käsutuses on 1196 kajutit, 12 sauna, 3 basseini, 
üle 2700 koha restoranides ja baarides. Teatri-konverentsi-
keskuses "Moulin Rõuge" on 2564 kohta. 

Aasta algusest on Tallinna reidil registreeritud üle 85 000 
turisti. 

Reet NäheJ 

laevu vedudel Norra sadama
te vahel ning sõita regulaar
liinidel Norra ja välissadama-
te vahel. Kuid ka sellel reeglil 
on võimalikke erandeid, kui 
laeva kapten on Norra koda
nik. Register on teinud palju, 
et hõlbustada väljaspool Nor
rat asuvate ettevõtete osale
mist. 

NIS on esimene asutatud 
paralleelregister. Selle loomi
se tegelik mõte oli säilitada 
Norra lipp maailmameredel, 
sest "tänu" ITF-i nõuetele ei 
suu tnud laevaomanikud 
enam maksta nõutud palku 
j a registreerisid oma laevad 
mugavuslippude alla. Norra 
suur laevastik praktiliselt 

lakkas olemast Norra lipu 
all. Paralleelregister võimal
dab kasu tada Norra lipu all 
sõitvates laevades ka näiteks 
Kagu-Aasia maade mereme
hi, poolakatest jt. rääkimata. 

Samasugused registrid on 
loodud ka Taanis, Saksa
maal, Kerguelenis Prantsuse 
laevadele. Mani saarel 
Suurbri tannia laevadele, 
Luksemburgis Belgia, Madei
ras Portugali ja Kanaari 
saartel Hispaania laevadele. 

Liiguvad kuuldused, et tu
lemas on ka Soome ja Rootsi 
registrid. 

Reet Naber 

oluline oma võimupiirkonda 
Läänemere laiendada 
mised: 

— registreeriv riik võimaldab 
mittekodanikel laevu omada ja 
kontrollida, 

— juurdepääs registrisse on 
lihtne, samuti ümberregistreeri
mine mõnda teise registrisse, 

— maksud tuludelt on mada
lad või pole neid üldse, 

— registreeriv riik ei vaja oma 
tarbeks vastavat tonnaaži, kuid 
on huvitatud lastimaksudest, 

— mittekodanike munsterda-
mine on lubatud, 

— riigil puudub võim (või ka 
tahtmine) rahvusvaheliste ning 
rahvuslike eeskirjade täitmise 
tagamiseks "oma" laevadel. 

Samas on ITF sunnitud tõde
ma, et on leitud hulk võimalusi 
(näit. bareboat charter, paralleel
registrid) ITF-i nõudeist mööda
hiilimiseks. 

J a kuigi härra Selanderi sõnul 
ITF on veendunud, et iga riigi 
laevad võivad sõita just nende 
lippude all, mis nad ise valinud 
on, näeksid nad meeleldi, et Ees

ti laevad sõidaksid Eesti lipu all 
j a oleksid mehitatud eesti mees
kondadega. Paistis, et kohaletul
nud olid oma kindlad seisuko
had võtnud enne oludega tutvu
mis t Meiepoolsed selgitused 
võeti vastu väga rahulikult. Võib 
öelda, et võeti teadmiseks. Meie 
poolt anti ülevaade mitmetest 
õigusküsimustest, liitumisest 
rahvusvaheliste konventsiooni
dega, üldisest majandusolukor
rast ja maksumääradest. 

Liikvel olevat hirmu-ja õudus
lood sellest, et meremehed pea
vad vahendajatele maksma 25— 
50% töötasust töökoha eest. J a 
jutud, et venelasi ei võeta tööle. 
Viidati ILO konventsioonile nr. 9, 
mis sätestab, et töökoha saamise 
eest meremees maksma ei pea, 
valitsus (või vastav administrat
sioon) peab seda tabama. 

Omaette diskussioon tekkis 
ametiühingulii kumise olukorra 
selgitamisel. Täiesti ilmvõimatu 
tundus neile selgeks teha, et 
meie ametiühingusse kuuluvad 

koos nii laevaremontijad kui ka 
meremehed jne. J a et INREKO 
sõlmiks hea meelega kollektiivle
pingu, aga laevaomanikul pole 
seda võimalik teha, sest vastas
pool lihtsalt puudub. Ameti
ühing ning P. Veegen ja H. Lind
pere rahustasid külalisi, et kui 
kunagi tõesti mõni filipiinlane 
saab tööload ja muud vajalikud 
paberid meie laevades töötami
seks, võetakse ta ka meie ame
tiühingusse ja palka ei maksta 
ka vähem kui eestlasele. (ILO 
nõue on min 356 $ kuus.) Kõne 
all oli ka ametiühingu loomine 
rahvusprintsiibil, mis kummali
sel kombel isegi mõningat aru
saamist leidis. Malte Segerdhal 
ainult pani südamele, et eri rah
vusi üksteise vastu välja ei män
gitaks. Kui Peeter Veegen selle
peale küsis infot poolakate-prob
leemi kohta, mindi sujuvalt üle 
muudele asjadele. Soomlased 
olid mures, et nemad on töökoh
tadest ilma jäänud ning lubasid 
juhul, kui Eesti-pool midagi ot

sustavat ette ei võta, ise midagi 
teha. 

Kokkuvõttes jäi mulje, et ITF-i 
seltskonda oli eelnevalt infor
meeritud selles suunas, et need 
omakorda katsuksid takistada 
väikese vabariigi merenduse väl
jatulekut turumajandusse nii
palju kui võimalik. Me polnud 
selleks kõige paremini ette val
mistatud. Hea isegi, kui mõni
kord ei saa iga asjamees oma 
mõtteid otse arusaadavas keeles 
väljendada, vaid konkretiseeri
mise huvides saab tõlgi abil asja 
vähe siluda. Mõtlen just ameti
ühingu poolt. Samas selgus ka, 
et iga filoloog ikka ei võta küll 
kätte ja ei tõlgi merendusalast 
teksti. Parem oleks, kui me oma 
vastaseid pigem ülehindaksime 
ja ainult naabrimeeste kadedust 
näha ei tahaks. Äke Selander lu
bas tagasi tulla. 

Veeteede Ameti välisosakonna 
juhataja Heino Jaakula oli nõus 
tagapõhja seletama: 

ITF on rahvusvaheliselt mõju
kas organisatsioon, kus skandi
naavlaste tähtsus paistab eriti 
suur olevat. Kui nendega tõesti 
rängalt vastuollu minna, on neil 
ka oma vastuabinõud: nende or
ganisatsioon on tänu oma ins
pektorite olemasolule paljudes 

sadamalinnades võimeline lae-
vameeskonnad streigile üles kut
suma. Või vajaduse korral mu
gavus lipu all sõitva laeva vastu 
(kui see ei ole täitnud teatud et
tekirjutusi ning saanud nn. Si
nist sertifikaati) sanktsioonina 
korraldama sadamatööliste boi-' 
koti. 

Küsisin ka andmeid korralike 
suurriikide mujal registreeritud 
laevade kohta. Hr. Jaakula leidis 
näiteks küll natuke vanemad 
arvud, 1989. a. kohta, kuid — 
suurimad (dedveit-tonnaažilt) 
võõrlipu all olevad laevasti
kud olid Kreekal (1312 laeva 
43 169 000 t), USA-1, Jaapanil. 
Hongkongil, Norral. Ka Rootsi ja 
Soome on samas nimekirjas. 
1989. a. oli kogu maailma lae
vastiku dedveidist 35% muga
vuslippude all. 

Samalaadsed probleemid on 
kõne all ka lätlaste—leedulaste
ga. 

Igatahes nentis mr. Selander, 
et on siinviibimise ajal üht-teist 
juurde õppinud. M/l "Estonia" 
pidulikule vastuvõtule igaks ju 
huks ei mindud. 

R e e t Naber 
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Miks meri hävitab supelrandu? 
Pole kellelegi uudiseks, et 

enamiku meie supelrandade, 
enti liivarandade looduslik 
seisund on viimasel paari
kümnel aastal muutunud 
järk-iärgult halvemaks. Lii-
vahulk rannal on vähene
nud, see omakorda on too
nud kaasa randade madal
dumise, kitsenemise või hal
vemal j uhu l lausa hävimise. 
Kurbi näiteid on mitmelt 

Selline on loomulik 
purus tus , panga mur ru tus . 
Vesi on kaldaaluse 
ära uur i s tanud 
Osmussaarel. 

Maailmamere rannajoone 
pikkusest, kuid seda enam 
on nad inimestele tuntud 
meelis-supelrandadena või 
puhkepaikadena. On selgu
nud, et vaid 10% liivarandu 
areneb reeglipäraselt, st. et 
neile tuleb vähehaaval liiva 
juurde. Umbes 20% püsib 
veel stabiilseina, ent enamik 
liivarandu. s. o. umbes 70%, 
allub tugevatele tormipurus-

on, et inimene sekkub ü h a 
rohkem loodusprotsesside 
käiku. Kohati kasutab näi
teks mereliiva ehituste tar
beks, teisal takistab hüdro
tehniliste ehitustega kunstli
kult liivade liikumise reziimi, 
kolmandas kohas üritab, 
kahjuks sageli tulutult, 
muuta randade arengu ten
dentse. 

Samal ajal on aga tähelda-

poolt nii Eesti kui naaberrii
kide rannikult . Näiteks otse 
enne 1980. a. olümpiamän
gude purjeregatti Tallinna la
hel esinesid tugevad purus
tused Pirita liivase supelran
na piires. Need kordusid 
1983. a. j a veel ka mõni aas 
ta hiljem. 1975. j£ 1976. aas 
ta vahetusel purustati liivast 
supelranda tugevasti ka Nar
va-Jõesuus, Pärnu lahes 
Valgerannas j a mujal. Vaid 
üksikud piirkonnad meie 
rannikul on viimastel aasta
tel enam-vähem stabiilsed: 
neile ei ole oluliselt liiva juur 
de tulnud ega tormilainetega 
ka ära kan tud . Oleks loomu
lik, et liivarannad, arenedes 
loodusseaduste järgi, juur 
detuleva liiva arvel üha laie
neksid. Tegelikult on praegu 
märgata j u s t vastupidist ten
dentsi. 

Väga tugevasti on tormipu-
rustušte all kannatanud ka 
Soome lahe idaosa liivased 
supelrannad. Kuigi Soome 
lahe pära on suhteliselt ma
dal — jus tku i poleks eeldusi 
tugevate tormilainete arene
miseks, põhjustavad lääne-
kaartest püsivalt puhuvad 
tugevad tormi tuuled mereta
seme tõusu kuni 2—3 meet
rit (1824. a. Peterburis kogu
ni 4,1 m) üle paljuaastase 
keskmise. Sel juhul mitme
kordistub ka tormilaine tu
gevus ning jõud rakendub 
mitte enam keskmise veepiiri 
lähedal, vaid sellest tundu
valt maa pool, tavaliselt ran-
naluidete jalamil või veelgi 
kaugemal. Selline ajutine 
kõrge merevee tase ongi üks 
põhjus, miks just sellistes 
tingimustes eriti tugev tormi-
lainetus põhjustab randade 
arengus tugevaid või isegi 
pöördumatuid muutusi. 

Liivarandade tugevad pu
rustused Läänemere ääres 
pole ainult Läänemere prob
leem. Teaduskirjanduses on 
viimaseil aastail korduvalt 
uhitud tähelepanu sellele, et 
ogu maailma liivarandade 

looduslik seisund on oluliselt 
halvenenud. Liivarannad 
moodustavad küll 20% kogu 

fi 

tustele j a neilt kantakse liiva 
hoopis minema. 

Erinevad rannatüübid — 
kulu tus- j a kuhjerannad — 
moodustavad looduses tava
liselt omavahel arenguliselt 
seotud kulutus-kuhjelisi 
süsteeme: kui ühes piirkon
nas randa purustatakse, siis 
naaberalale tavaliselt kan
takse setteid juurde. See 
ongi üks eeldus, miks liiva
randade kui tüüpiliste kuh-
jerandade piires hakkavad 
tavaliselt arenema eelluited, 
mis hiljem kujunevad tüüpi
listeks rannaluideteks ning 
kattuvad taimestikuga. Sel
listena oleme harjunud nä
gema meie kõige tuntumaid 
liivarandu, meelispuhkepiir-
kondi: Kloogaranda, Narva-
Jõesuud, Mändjala randa 
Saaremaal, Peipsi põhjaran
nikut jm. 

Viimastel aastakümnetel 
on aga nii mõnelgi pool ran
nikul setete liikumise loo
duslik tasakaal muutunud. 
Arvatakse: selle põhjuseks 

tud, et ka tugevaid torme esi
neb pea kümme korda sage
damini. Tugevad tormid järg
nevad üksteisele sellise sage
dusega, et randade looduslik 
seisund on sedavõrd riku
tud, et see ei jõua loomulikul 
teel enam taastuda, ning 
ranniku kui terviksüsteemi 
looduslik tasakaal ongi pai
gast ära. 

Allakirjutanu toetab viima
sel ajal kogu maailma ran-
nauurijate hulgas levivat sei
sukohta, et tugevate tormide 
esinemissageduse suurene
mine tähistabki eeskätt kas-
vuhoonenähtuse algust ja on 
seotud viimaste aastate klii
ma üldise soojenemisega. 
Maa kliimamuutuste statis
tilised andmed näitavad, et 
viimase viie aasta sisse lan
geb neli rekordiliselt sooja 
aastat! Eks anna sellest tun
nistust ka meie viimaste aas
tate lume- ja merejäävaesed 
talved. Viimane asjaolu on 
väga tähtis eriti randade 
arengu seisukohalt — sooja
de talvedega ei ole moodus
tunud randa tugevate talvis
te tormide eest kaitsvat ran-
najääd. Ilmselt ongi see üks 
olulisi põhjusi, miks jus t vii
mastel aastatel on tugevasti 
tormipurustuste j a liiva ära-
kande all kannatanud Järve-
Mändjala supelrand Saare
maal ning intensiivse liiva 
juurdekande j a ummistuse 
all naabruses paiknev Nasva 
kalasadam. 

Tundub, et probleemne soe 
periood Maa arengus, kasvu-
hoonenähtus, miaa tõenäoli
selt veelgi võimendab osoo
niaukude fenomen, ongi ala
nud. Kas see omakorda toob 
kaasa ka jääkatete sulamise, 
mille tagajärjel ookeanide 
veetase võib lähima sajandi 
jooksul tõusta (eri autorite 
arvates 0,5 kuni 3,5 m), seda 
saavad kontrollida küll alles 
meie järeltulevad teadlaste 
põlvkonnad. Kui veetase aga 
tõepoolest peaks praegusega 
võrreldes hakkama tundu
valt kiiremini tõusma, tooks 
see inimkonnale j a eriti ran-
nikuelanikele kaasa uusi 
muresid. Näiteks ühemeetri-
negi veetaseme tõus, nagu 
seda arvestatakse praegu ka 
ÜRO soovitustes, tooks kaa
sa sadamaehitiste kasuta
miskõlbmatuks muutumise, 
ujutaks üle palju madalaid 
territooriume. võimaldaks 
lainetel randu palju inten
siivsemalt rünnata, muutes 
enamiku kuhje- või stabiil
seid randu kulutusranda-
deks. 

Looduskeskkond on väga 
keeruline organism, mille 
kõiki samme on küllalt ras
ke, kui mitte päris võimatu 
ennustada. Vaatamata olu
korra keerukusele tuleb 
praegu eriti rannikute hõiva
misel püüda maksimaalselt 
targasti ja kaugele ette näha. 
Iga ennustus j a arengumu-
del on aga nii tark, kui tar
gad on seda koostanud ini
mesed ning kui ulatuslikud 
on praegused teadmised ran
dade arengust. 

Ka meil Eestis on viimasel 
ajal hoogustunud mitmesu
gune ehitustegevus ranni
kul. Kahjuks pole praktilised 
laiu udused tihtipeale arves 
tanud ei randade ehituse j a 
arengu konkreetsete ega 
ranniku kui terviku arengu 
üldiste seaduspärasustega. 
See aga toob kaasa — on 

1'uba toonud — korvamatut 
tahju nii randadele kui ka 

ehitistele endile. Näiteks ak
tiivse liivade liikumise piir
konda ehitatud väheldane 
Läätsakala sadam Saare
maal kannatab pideva um
mistumise all. Lehtma sa
dam Hiiumaal on lisaks sa-

*- Järve-Mändiala purus
tusi ei saa inimtegevuse 
süüks panna. 

^ Järve-Mändiala vetel
pääste post — liivarand on 
kaugelt ära kantud. 
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N a r v a - J õ e s u u s 1 9 7 5 . aas ta l a s e t l e i d n u d s u u r e m a h u l i n e l i iva ärakanne o l i t õ s i s e k s ho ia 
t u s e k s . 

d a m a e n e s e u m m i s t u m i s e l e 
s ü ü d i k a s ü v e n e v a t e s p u r u s 
t u s t e s l õ u n a pool s a d a m a t , 
k u h u pea le s a d a m a m u u l i d e 
va lmimis t ka i t s ev rannal i iv 
e n a m ei j õ u a . S a d a m a l a a d -
seid nä i te id meie r a n n i k u l t 
võiks veelgi t u u a . Milles on 
siis k ü s i m u s ? 

Vead r a n d a d e hõivamises 
j a pro jekteer imis töödes või
vad k u j u n e d a peamise l t nel
j a l põhjuse l : 

1) t e a d u s e s on see küs i 
m u s (või pi irkond) u u r i m a t a 
j a t e a d l a s e d ei o s k a midagi 
soovi tada , 

2) u u r i m i s a n d m e i d on ole
m a s j a soovi tus i võiks a n d a , 
ku id projekteeri jad ei pöördu 
v a s t a v a t e s s e i n s t i t uu t ides se * 
ega t e a k a fondimaterjal ide 
o l emaso lus t , 

3) k ü s i m u s t on kül la l t 
u u r i t u d j a k a vas t avad soovi
t u s e d a n t u d (kas tellimisel 
või t ead las t e e n d i ini tsiat i i
vil), ku td soovi tused ä r a t a 
vad k a s u m b u s a l d u s t (kas 
a s j a t u n d m a t u s e või a s j a s s e 
s ü v e n e m a t u s e tõttu) või ne id 
l ih tsal t ignoreer i takse , l ä h t u 
d e s kohal ikes t , ame tkond l i 
kes t või a ju t i s t e s t huvides t , 

4) t e a t akse , e t u u r i m u s e d 
on o lemas , t u n t a k s e ka kir
j a n d u s t , e n t ei küs i t a k o n 
su l ta t s iooni , e t mi t te s a a d a 
võimal ikku e i t ava t a r v a m u s t 
j u b a v a l m i n u d projekti k o h 
ta. 

Nagu k i r ju t a s 1976. a a s t a l 
vene r a n n a u u r i i a t e koolkon
n a rajaja Vsevolod Zenkovi tš 
(kelle õp i l a seks k a al lakir ju
t a n u e n d loeb), p o l n u d t e m a 
e n a m ku i 4 0 - a a s t a s e r a n -
n a u u r i m i s p r a k t i k a vältel es i 
n e n u d J u h t u m e i d , k u s s u u 
red j a kal l iks m a k s m a l ä i n u d 
insener ide m ö ö d a l a s k m i s e d 
r a n n i k u l oleksid o lnud t ingi
t u d e s i m e s e s t põhjuses t ! 
Teiste p õ h j u s t e k o h t a võ iks 
a g a t u u a h u l g a näi teid. 

Väga s a r n a n e o lukord o n 
p r a e g u k a h j u k s k a Eest i r a n 
d a d e hõ ivamises . Pealegi o n 
eri t i j u s t v i imas te l a a s t a t e l 
meil n a k a n u d levima u u s j a 
s u g u g i mi t t e v ä h e m oht l ik 
t e n d e n t s : uu r imi s tööde (ka 
e k s p e r t a r v a m u s t e ) tegemi
s e k s k a s u t a t a k s e v ä h e k o m -
pe ten tse id , e t mi t t e öelda a s 
j a t u n d m a t u i d inimesi , ke l 
k a s p u u d u b kü l l a ldane t eo
reeti l ine e t t eva lmis tus (puu 
d u b k a v a s t a v litsents) või 
k e s ei ole k u r s i s kohal ike t in 
g imus t ega . S e e t õ t t u pole k a 
e s i t a tud s e i s u k o h t a d e kvali
teet kuigi kõrge n ing t e h t u d 
k u l u t u s e d ei õ igus ta e n n a s t . 
Näi teks n õ u d i s uurimis-pix> 
j ek tee r imisorgan i sa t s ioon 

( s / 0 54034) K u r e s s a a r e lin
n a madalavee l i se l a ine tu se 
e e s t k a i t s t u d Tori s a d a m a 
m u u l i d e mit tevajal iku m o -
del leer imis töö ees t l innal t 
a s j a tu l t s u u r t s u m m a t ; R u h 
n u s a d a m a u u r i n g u t e sildi 
all s en i t e h t u polegi tegeli
ku l t s e o t u d k ü s i m u s e l e pa 
r e m a l a h e n d u s e o ts imisega , 
n i n g p a k u t u d a b i n õ u d s a d a 
m a u m m i s t a m i s e v a s t u hoo
p i s s u u r e n d a k s i d s e d a prot
sess i . 

Siit kerk ibki ü l e s viies 
p rob leem: tööde tellijad, k e s 
pole v a r e m k o k k u p u u t u n u d 
m e r e hüd ro t ehn i l i s t e u u r i -
mispro jek teer imis tööde ise
ä r a s u s t e g a , võ imaldavad 
tööde täitjail neil t s u u r i s u m 
m a s i d välja pe t ta . 

Milliste s e a d u s p ä r a s u s t e 
või "mängureegl i tega" m e 
p e a k s i m e t änapäeva l a rves 
t a m a , ku i t a h a m e t u n g i d a 
r a n n a k e s k k o n d a n ing t u n d a 
e n d seal õigete j a hea t ah t l i ke 
p e r e m e e s t e n a ? 

R a n n i k u l p e a k s i m e nii t e 
g u t s e m a , e t m e s e d a ä ä r m i 
sel t õ r n a j a ki irest i m u u t u v a t 
k e s k k o n d a o m a insene r l iku 
t egevusega h a l v e m a k s ei 
m u u d a k s — et nii ei j u h t u k s 
ei p r a e g u ega tu lev ikus . Sel
leks on loomul ikul t vaja iga
külgse id t eadmis i r a n n i k u 
k u i te rv iku e h i t u s e j a a r e n g u 
s e d u s p ä r a s u s t e koh ta . Selle 
poole p ü ü d l e m i n e p e a k s la
s u m a eelkõige t e a d l a s t e -

Pärnu Valgerand. 

uur i j a t e õlul . Nimetaks in 
s i inkoha l vaid ü h t , r a n d a d e 
evoluts iooni s e i s u k o h a l t eri t i 
olul is t k ü s i m u s t : se te te lii
k u m i s t r a n n a s j a r a n n a l ä h e 
dase l merepõhja l . 

Olen v i imas te l a a s t a t e l 
ko rduva l t k o k k u p u u t u n u d 
nii m õ n e e r ia lase s e i s u k o h a 
ku i t e rmin i või mõis te vale 
k a s u t a m i s e g a j a , m i s veelgi 
hu l l em, teoor ia v ä h e s e s t 
t u n d m i s e s t või v ä ä r a s t tõl
g e n d a m i s e s t t ingi tud d e s 
or ienteer iva n ing mõn iko rd 
l a u s a kah ju l i ku t egu t semise 
ga. See p u u d u t a b Kõigepealt 
se te te l i ikumis t r a n d l a pi i res 
j a s a d a m a t e ü m b r u s e s . 

M e r e r a n n a a r e n e m i s e pea
mine j õ u d o n l a ine tus , m i s 
k u j u n d a b p i n n a v o r m e j a lii
g u t a b r a n n a s e t t e i d . Teis te 
e r ia lade in imesed aga kuju
tavad liivas te se te te l i ikumis t 
r a n n i k u l mi l legipäras t e t te 
k u i voolamis t . Nagu iga lai
n e t u s e p u h u l , nii ka mere la i 
n e t u s e kor ra l on tegemis t 
v õ n k u v a l i ikumisega. Seepä 
r a s t ei voola se t ted la ines , 
vaid li iguvad orb i taa lse t t r a 
j ek toor i m ö ö d a j a o t seku i 
n ü p l e v a d o m a veelises kesk
k o n n a s . H ü p p e d on s e d a 
s u u r e m a d , m i d a ke rgemad 
on o s a k e s e d j a mida tuge
v a m l a i n e t u s või m i d a eba -
s ü m m e e t r i l i s e m a k s laine on 
r a n n a l ä h e d a s m e r e s põhja 
v a s t u p i d u r d u d e s m o o n d u 
n u d . P u r d s e t t e d (liiv, k r u u s ) 

h a k k a v a d k i vee l i ikumise 
e b a s ü m m e e t r i a s t t i n g i t u n a 
k a s m a i s m a a või m e r e s u u 
n a s s a m m - s a m m u l t l i ikuma, 
p õ h j u s t a d e s r a n d l a p i i res 
k a s k u h j u m i s t või k u l u t u s t . 
E n a m i k lugejaid, k e s la ine
t u s e g a m e r e s u j u n u d , o n s a 
m a s u g u s e n ä h t u s e g a tõe
näolisel t k o k k u p u u t u n u d : 
n a d on t u n d n u d k a s ä h v a r 
dava t t õ m m e t m e r e s u u n a s 
või l a s k n u d end m u r d l u s v o o -
lu mõjul r a n n a l e pa i s t a . Nii 
kä i tuvad mere l a ine t e s k a 
se t t eosakesed . 

O t s u s t u s i j a õigeid j ä r e l d u 
si s a a m e iga p i i rkonna a r e n 
gu j a selle loodus l iku s e i su 
ko r r a k o h t a t e h a al les p ä r a s t 
pikaajalisi vaa t lus i . R a n -
n a u u r i j a t e a r v a t e s p e a k s i d 
need k e s t m a v ä h e m a l t 3—4 
a a s t a t ; p a r e m oleks k a s u t a 
d a veel p i k e m a t v a a t l u s e 
rida. See on t ingi tud r a n n a -
p ro t ses s ide s u u r e s t m u u t l i k 
k u s e s t nii a jas ku i r u u m i s . 

Tug inedes e n a m i k u maai l 
m a t u n n u s t a t u d r a n n a u u r i -
j a t e s e i sukoh tade l e j a meilgi 
vi imastel a a s t a t e l t e h t u d 
u u r i m u s t e l e , t u l eb lõpe tu 
s e k s tõdeda , e t v i imasel p a a 
r i k ü m n e l a a s t a l r a n d a d e 
a r e n g u s a s e t l e idnud m u u 
tused , s e a l h u l g a s k a t ugevad 
t o r m i p u r u s t u s e d , on t ingi
t u d peamise l t n i h e t e s t k o g u 
m a a i l m a k l i imas . Need olek
sid nö . g lobaa lsed põh jused . 

Kuid on k a regionaalse id j a 
lokaalseid põhjus i . E s i m e s t e 
h u l k a tu l eks Läänemere l lu 
geda tugevate l ä ä n e - j a lõu-
n a k a a r e t u u l t e g a k u j u n e v a t 
a ju t i s t kõrget vee tase t , m i s 
koos eriti tugeva te to rmidega 
põh jus t abk i r a n d a d e väga 
intensi ivse , l a u s a h ü p p e l i s e 
a r e n g u . 

Kohalike põh jus t e h u l k a 
k u u l u b k o n k r e e t s e p i i rkon
n a geoloogiline e h i t u s , m i s 
on tegelikult e r inevate r a n -
n a t ü ü p i d e a r e n e m i s e ee ldu
s e k s . Uks koha l ikke põh jus i 
on k a vi imastel a a s t a t e l ü h a 
kasvav in imetegevuse mõju 
r a n n i k u l . Vi imase võib siisKi 
k a g lobaa lse te alla liigitada, 
s e s t terve m a a i l m a r a n n a d 
k a n n a t a v a d nii või teisiti ot
s e s e või k a u d s e inimtegevu
s e all. 

Vi imaste l a a s t a t e l on mere 
r a n d a d e a r e n g u j a o k s mit
mel kor ra l o l n u d e b a s o o d s a d 
t i n g i m u s e d : kõrge vee tase , 
k ü l m u m a t a mer i j a palju tu 
gevaid to rme . 

P e a m e r a n n i k u l nii tegut 
s e m a , et meie järeltuli jai l po
leks p õ h j u s t meile midagi 
e t t e he i t a . 

Kaarel Orviku 

On olnud 
ka 

hullemaid 
aegu 

nenditi Hiiumaa Muuseumi kor
raldatud järjekordsel konverentsil. 
Seekord tähistamaks Hiiumaa 765. 
ja Eesti Vabariigi 75. aastapäeva, 
koondnimetusega "DAGEIDA". 

"Muuseumiinimesed on alati tub
lid olnud," märkis Hiiumaa maava
nem Tarmo Mänd. Tema sõnul ole
vat nüüd lõpuks ka muuseumiruu-
mid kindlad. Alati, kui muuseumis 
käidud, on seal elatud lootuses tule
vasele kodule, midagi ehitades. 
Seekordki olid ette valmistatud 
stendid Hiiumaast 1918—1940, 
igal alapealkiri: maamehed, mere
mehed, usumehed, sõjamehed, 
ametimehed, ärimehed, elumehed, 
seltsimehed, kõigil väärikas koht si
nimustvalge lipu all. Lohja aja
loouurija Torsti Salonen vaatas ja 
avaldas arvamust, et on kadesta-
mistväärt, kui hästi on osatud säili
tada nende aastate materjale. Neil 
Soomes olevat materjali vähem. 
Uskumatu küll, sest see, et meil mi
dagi neist aegadest säilinud on, on 
väike ime. Lohja Muuseumi direk
tor Eero Ahtela rääkis tänastest 
Soome muuseumide probleemidest 
pea samamoodi kui võiks meie 
omadest rääkida. Kasulikku kuulis 
üldse palju: Hiiumaa materjalidest 
Eesti Ajaloomuuseumis (kokkuvõt
te teinud Eve Peets), hiidlaste enda 
muuseumiraamatukogust (Tiina 
Selirand), Lohja Ungern-Stern-
bergidest. Sellest rääkinud Torsti 
Salonen rõõmustas, et Lohjal ja 
Hiiumaal on olnud tunduvalt tihe
damad sidemed kui arvati, üks Un-
gern—Sternbergide järeltulijaist ra
jas Lohjal vineeri vabriku (meie 
Lutheri eeskujul). Raul Salumäe 
Saaremaa Muuseumist rääkis Ku-
ressaare-Tori jõerentnikest-kahn i-
test, Katrin Savomägi Mereni uu-
seumist 19. sajandi Paldiskist. 

Kui kohvipausi ajal olid meeli ra
hustanud tublid lõõtsamängijad 
August Tammest ja Heini Koosa, 
siis pärastlõunal läks päris põne
vaks. Nõiajuttudega alustas Maia 
Madar Harjumaa Muuseumist. Ta 
rääkis nõiaprotsessidest 17.—18. 
sajandil, mis just Hiiumaaga seo
tud. Selgus, et enamik nõidu Eestis, 
seega ka Hiiumaal, on olnud mehed 
(Hiiumaa suhe olevat 6:3-le), sama 
tulevat mujal maailmas ette vaid Is
landil. Ka polevat hiidlased kaeva
nud libahundiks-jooksmise või ku
radiga sidemete pidamise üle, vaid 
hoopis kurja sõnaga kahjustamise 
üle. Kui jutt oli Pertelist, kes sai ka
ristada selle eest, et oli õllega ühe 
mehe haigeks nõidunud, mispeale 
see suri, oli hea meel, et "Royali"-
mürgituste puhul pole sama juttu 
ette tulnud. Üks vajalik soovitus ka
lameestele püügiõnne kindlustami
seks anti ka: tuleb üheksast sipelga
pesast kolm peotäit võtta ja sellega 
paati j a püüniseid suitsutada. 

Toomas Kokovkin on peale Hiiu
maa Biosfääri kaitseala tegemiste 
huvi tundnud ka pikka aega põne
vust pakkunud Kuningas Ingvari 
haua vastu. Muuseumirahvast olid 
segaste asjadega tegelnud Urmas 
Selirand, kes kõneles mitmet laadi 
kummastustest saarel, nende hulka 
võib lugeda ka UFO-d ja muud se
letamatud nähtused. Helgi Pöllo 
rändas fantaasia ja tegelikkuse piiri
mail mööda Kõpu mägesid, kus ni
med vähem mõtlemisainet ei anna 
kui antiikgeograafia omad laiemate 
probleemide uurijatele. 

Hiiumaal õitsesid sarapuud 
(ainult ühel pool teed), ka seal tuli 
äkki lumi maha, meres oli o<>t:t:n;i 
(uit palju hülgeid, aga huumor igi
kestev. 

R e e t Naber 
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Polaarklubi 
Idee luua Eestis klubi, mis 

koondaks enda ümber inime
si, kel le elu Ja töö on olnud 
seotud Arktika Ja Antarktika 
u u r i m i s e g a , t e k k i s Juba 
ammu. Kuid konkreetse tõu
ke a n d i s selleks Eest i Mere
muuseumis 1984. aastal kor
raldatud näitus "Antarktika". 
Selle ettevalmistamise käigus 
püüti välja selgitada meie va
bari igis t Antark t ikas tööta
nud inimesi. Selgus, et Ees
t is t o n e r ineva te l aegadel 
Nõukogude Antark t ika eks
peditsioonide liikmetena töö
t a n u d 22 meest, kus juu res 
mitmed neist korduvalt. Seda 
oli t u n d u v a l t r o h k e m kui 
m u i d u üldiselt a rva t i , isegi 
asjaosaliste endi hulgas . Ark
tika p u h u l on m u i d u g i või
matu täpsetest arvudest rää
kida. Näituse avamisest võt
tis osa enamik Eestis elavaist 
Nõukogude Antarkt ika eks
peditsioonidest osavõtnuist . 
Siis o t sus t a t ig i l u u a Eesti 
Meremuuseumi j u u r e s tegut
sev Polaarklubi, mille asuta
mise k u u p ä e v a k s valit i 1. 
detsember 1984, k u n a samal 
päeval 25 aastat tagasi sõlmi
ti rahvusvaheline leping An-
tarktika avamisest kõigile rii
kidele rahumeelseks Ja tea
duslikuks uurimiseks. 

Klubi on ühiskondlik orga

nisatsioon, mis on oma ees
märgiks seadnud Meremuu
seumile kaasab i osu tamise 
Eestiga seotud Arktika Ja An
t a r k t i k a m e r e - j a m a i s -
m a a u u r l n g u t e ning ka ma
j a n d u s - J a kultuuri tegevuse 
ajaloo talletamisel. Loomuli
kult on põhiülesanneteks ka 
polaaralade uurimise ja hõi
vamise igakülgne propageeri
mine Ja samaaegse l t k a a s a 
aitamine polaarekspeditsioo-
nide korraldamisele. 

Populariseeriv tegevus on 
ü h e väljundi leidnud "Maailm 
Ja mõnda" s a r j a s i l m u n u d 
r a a m a t u g a "Nabak i r j ad" . 
Omaette raamatuid on ilmu
n u d ka varem: Enn Kreemil, 
Andres Söödil j a Tiit Randlal. 

Tänaseks on klubi liikmes
k o n d p a a r i k ü m n e in imese 
ü m b e r , vä l i s l i ikmeid on 
A m e e r i k a s j a Ing l i smaa l . 
Kokkusaamised toimuvad ta
valiselt kord kuus Meremuu
seumis , mil keegi klubi liik
metest või külalistest esineb 
ettekandega. Samas pole see 
kuigi raudne reegel ning on 
perioode, kui sõitude tõttu on 
kooskäimine harvem. 

Paaril korral on läbi viidud 
suuremaid ür i tus i laiemale 
publ ikule , n n . Polaarklubi 
õhtuid kõigile, samuti ka po-
laarfilmide programme Kino
majas. 

Küllaltki t ihedad sidemed 

on teiste polaaruurijatega j a 
s a r n a s t e k l u b i d e g a mujal 
maailmas, viimasel ajal eriti 
Scotti Polaaruurimise Insti
tuudiga Cambridges. 

Võiks arvata, et milleks see 
populariseerimine Eestile j a 
et vabariigi majandusl ikku 
o luko rda a r v e s t a d e s võiks 
meie po laa ruur ingud lõpli
kult ajalooks kuulutada, sest 
i s e s e i s v a k s t e a d u s l i k u k s 
u u r i m i s t ö ö k s polaaraladel 
raha lihtsalt ei Jätku. Olukor
ra kiuste tuli siiski meilt vii
mane mees Antarktikast ta
gasi veel eelmisel aastal ning 
mi tmed on o sa l enud üh i s -
ekspedltsloonides Arktikas. 
L ä h i p e r s p e k t i i v i s o lekski 
edaspidi võimaluse korral vä
l isr i ikide uur imispro jek t i s 
k a a s a lüüa . Lootusi selleks 
on andnud nii norralased kui 
saks la sed n ing arvatavast i 
läheb korda ka eesti üliõpi
lastel ekspeditsiooni korral
damine Teravmägedele. 

Oluline on, et jä tkuks taht
mist ja ettevõtlikkust. Majan
dusraskuste leevendamiseks 
ning teadlaste toetamiseks ja 
ühendamiseks , kes on oma 
uurimistöö polaaraladega si
d u n u d , on loomisel Polaar-
fond, mis planeerib oma tule
vas t tegevust sihtkapitalide 
alusel. 

Katrin Savomägi 

Sidrunkollane ja ümar karu 
lesis lõõtsutades lumel 

17. märtsil olid Meremuu
s e u m i kokku t u l n u d need, 
kes neli aastat pikisilmi oma 
kirjatöö ilmumist oodanud ja 
lõpuks ära ootasid. Kirjastu
se "Olion" eestvõttel Ja Heino 
Käani kohalolekul sai nii tä
h i s t a t u d "NABAKIRJADE" 
i l m u m i s t . Polaarklubi me
hed koos sekretär Katrin Sa-
vo mäega on vaeva näinud — 
algul Arktika-Ja Antarktika-
e l a m u s t e kirjapanemise või 
selle organiseerimisega, hil
jem k i r j a s t a m i s - j a trükki-
misküsimustega. Lõpuks sai 
k a u a t e h t u valmis , kahjuks 
m i t t e k a u n i k e n e . Heino 
Kaan tu tvustas kõigile ras
kusi, mis 1957. aas ta l alusta
tud sar ja "Maailm j a mõnda" 
13. originaalkäsikirja trükki
to ime tamisega k a a s n e s i d . 
(Kokku on s a r j a s i lmunud 
113 r a a m a t u t , j a kir jastus 
l o o d a b Jä tka ta . ) Ka olevat 
m u r e , k a s kogu t i r aaž — 
70OO eksemplari, suudetak
se m a h a müüa. 

S i i s said s õ n a tegijad. 
Koostajad Tiit Kaivo j a Enn 
Kaup lugesid koha le tu lnud 
a jaki r janikele e t t e valitud 
katkendeid, et neid edasi lu
gema ärgitada. Seal t ka peal
k i r j a k s val i tud l a u s e , mis 
v õ e t u d Tiit Randla Arktika-
loost . Kokku aga on 21 eri-
näolist lugu. 

Kui päris ametlik osa, mis 
isegi paljukäinud mehed na
tuke kohmetuks võtt is , lõp
pes, haka t i t a sap i s i "juhtu
misi" rääkima. Nabamaadel 
käinutel on ekstreemolukor-
ili (mis õnnelikult lõppenud) 
vast rohkem ku i taval is tes 
o ludes ette tu leb. J u b a dis
kuss ioon selle ü l e , keda po-
laar laseks lugeda võiks, oli 
pa ras j agu intrigeeriv. Selge 
see, e t neid, kes elanud-töö-
t a n u d polaarjoone taga. Sa
mal ajal on meil pal ju mehi, 
kes n e i s s e p i i rkondadesse 

mitte vabatahtlikult pole läi
nud . Nende hu lka võib luge
da ka need arvukad Tallinna 
Merekool i l õ p e t a n u d , k e s 
oma meremehe teed Põhjas 
a lus tas id . J a ajateenijad j a 
mitme muu elukutse esinda
j a d . Nii arvati , e t polaarlasi 
võ iks meil ol la t u h a n d e i d . 
Kõige l ä h e m a l e p o o l u s e l e 
j õ u d n u t e h u l g a s n i m e t a t i 
Tallinnast pärit endist Põhja-
Mereteede ü lemat Kirill Tšu-
bakovi n ing Narvas t p ä r i t 
elektrikut Nikolai Kulpi, kes 
olid aatomijäälõhkuja "Arkti
ka" pardal, kui 1977. aasta l 
es imest pealveereisi Põhja
poo luse l e k o r r a l d a t i . Po 
laa rk lub i l i ikmetes t a rva t i 
Rein Männiku 1981. a. "Põh-
Japoolus-22" j aamas saadud 
86°-ne pits (on polaarmeestel 
selline komme) kõige kange
m a k s väljateenituks, sama
võrra hinnati Vello Pargi 74. 
lõunalaiust. 

Andres Kol l i s t meenutas 
hea sõnaga õppetundi, mis ta 
j u s t põhjas käies oli saanud. 
See p u u d u t a s as jaa jamis t . 
"Kui kusagile läksid, tuli esi
mene visiit t eha Nõukogude 
võimu esindajatele, siis nen
de käest järele uurida, kus on 
KGB e s i n d a j a , kellele tu l i 
teha Järgmine visiit. Nad olid 
"toredad poisid", kui J u t u d 
olid rääg i tud , võisid r a h u 
meeli kõik oma käigud teha. 
Aga kui sa s i n n a ei l ä inud , 
olid asjad halvast i , ka kõige 
k o r r a l i k u m a t e p a b e r i t e g a 
võidi sind ü l d s e mitte tööd 
teha lasta. Ne uvazaeš!" 

Muidugi Jõudisjutt ka nais
teni . Ühtki talvitujat ekspe
ditsioonide koosseisus ei tea
tud olevat. (Mõeldi ikka oma, 
eesti naisi.) Küll näiteks ars
tide Jm. personalina koos abi
kaasadega mitmel pool. Näi
teks Teravmägedel. Teravmä-
gedega (ka Spitzbergen vane
m a s kirjaviisis) on üllatavalt 

palju k o k k u p u u t e p u n k t e . 
Meenutati aus tuse ja imetlu
sega NL Teravmägede konsu
lit eestlast Viktor Jürgensoni, 
kes 1987. aastal oma abival
midusega, eriti aga laialdase 
h a r i t u s e g a mee lde on Jää
nud. Teravmägedega on seo
t u d ka m i t m e P o l a a r k l u b i 
liikme loo tused edaspidigi 
polaaraladel töötamist Jätka
ta . Tõele au andes — senine 
töö sai teoks Moskva rahade
ga, sest sellised ettevõtmised 
on kallid. Praegu ots i takse 
võimalusi osaleda teiste maa
de ekspeditsioonides. Edgar 
Karofeld, k e s on ö k o l o o -
giainstituudi teadussekretär, 
oli kibestunud selle üle, et ka 
teadus tegevus on ülepoliti
seeritud. Nimelt on tänu hea
dele suhetele Venemaa tead
lastega p a k u t u d võimalus t 
k a s u t a d a t e a d u s b a a s l Ba-
ren tsburg is Teravmägedel . 
Kahjuks olevat meie Välismt-
nisteerium igasugusest abist 
ära öelnud. Kui paluti Terav-
mägede-lepingu teksti, mille
ga ka Eesti Vabariik ühines, 
siis sealt seda ei saadud. Ar
vati hoopis, kas sobib praegu 
venelastega asju ajada. Kuid 
näiteks glatsioloogia prakti
kumi ei s aa me e n a m Kau
kaasias läbi viia — võidakse 
lihtsalt maha lasta. 

Vahemärkusena: Teravmä
gede lepinguga, mis sõlmiti 
1920. a. Pariisis, ühines Ees
ti Vabariik 1930. aastal ning 
ametlik teks t avaldat i Riigi 
Teatajas p r a n t s u s e Ja eesti 
keeles. 1993. a. Rltgi Teatajas 
avaldatud kalanduse ja kesk
konnakaitsealased lepingud 
on a v a l d a t u d a i n u l t ees t i 
keelsena, sealjuureski mär
kus: mitteametlik tõlge. 

Ajakirjanikele Jäid mäles
t u s e k s a u t o g r a m m i d e g a 
-NABAKIRJAD". 

Reet Naber 

Teadaolevalt esimene Eesti lipp heisati 
Antarktisel 9. novembril 1988. Molodjozna-
ja polaar jaamas seisab lipu kõrval Enn 
Kaup. 

Nabamaad 
ja 

Nabakirjad >t »• 

NABA-
KIKÜAO 

^ 

Kirjastuse "Olion" väljaan
del ilmunud "Maailm Ja mõn
da" sarja 113. raamat "Naba
kirjad" on Eesti Polaarklubi 
ettevõtmine. Kahel Ja poolel-
sajal leheküljel saame lugeda 
21 mehe kirjapandut. Sisse
juha tuseks Enn Kreemi üle
vaade Eestimaa meestest po
laarjoone taga, k u s a ru t l e 
t akse ka selle üle, mis ajab 
inimese kaugetele maadele, 
tühjadele aladele. Mis nõuab 
e rakordse id p i n g u t u s i . On 
see t e a d m i s t e h i m u , r a h a , 
seiklusjanu, jääb vastamata. 
Ka väide, et merele minnakse 
vaid häda sunnil, polaarala
de le l a i e n d a d a ei a n d v a t . 
Mingid eritingimused peavad 
Ees t imaa meeste j aoks ole
ma, sest Enn Kreemi arvates 
on meil 10 000 elaniku kohta 
kõige rohkem inimesi, keda 
s a a t u s nabamaade le kand
nud. 

"Nabakirjad" on kogumik 
artikleid Arktika ja Antarkti
ka k o h t a . Põhinevad need 
enamuses isiklikul kogemu
sel , veidi on k a s u t a t u d ka 
t e i s t e k i r j a p a n d u t . Kokku 

saab 21 autorit, kelle loomin
gule Polaarklubi p res iden t 
Jür i Martin saatesõnas head 
reisi soovib. Raamatus on ti
hedalt teavet täis artiklid, kir
j a p a n d u d hea sulega, üm-
berjutustamine-tutvustami-
ne j ääks kehvakeseks. Olgu 
s i i n j u u r e s ä r a n i m e t a t u d 
autorid. Arktikast kirjutavad: 
Robert Kurgo, Oskar Mendel-
mannt märkmeid in terpre
teerib Tiit Kaivo, Endel Puu
sepp, Rein Männik, Charles 
Vi l lmann, J a a n - M a t i Pun-
ning, Tiit Randla, Andres Kol
l ist , Heino Mard i s t e , Rein 
Vaikmäe, Tiit Kaivo, Antark-
t lka-poole avab Ivar Murd
maa , kes e s imesena Eesti
maa meestest seal jala maha 
pannud. Edasi tulevad Ana
toli Normani, Andres Taran
di, Andres Söödi, Jaak Lemb-
ra. Leo Sauli, Ivan Zevnerovi, 
Vello Pa rg i , A u g u s t Loop
manni Ja Enn Kaubi lood. 

Ei saa lisamata jätta, et Vel
lo Park kirjutab sellest, kui
das talvitumisel Vostoki-Jaa-
m a s 1 9 8 3 . a. e l ek t r i j aam 
maha põles ning kuidas ini
mesed - 5 0 ° k u n i - 6 0 ° C 
Juures ellu Jäid. 

1930. aas ta te l andis K/Ü 
"Loodus" välja kolmeköitelise 
"Maailma maad j a rahvad", 
mis käsitles tollast (tänapäe
va) maailma sõnas Ja pildis. I 
vihikus kirjeldab professor 
August T a m m e k a n n Naba-
maid alapealkirja all "õõs Ja 
Jääs". Tema kasutab kuulsa
te m e e s t e N a n s e n i , Peary, 
Scotti jt. kirjapandut. Praegu 
on meil võtta mahuliselt pea 
sama oma meeste nägemus. 
Uskuge, võrdlus on põnev! Nii 
s i su l i s e l t ku i vormi l i se l t . 
Kahju, et need ajad, kus ees
märgiks oli saavutada sisu Ja 
vormi ühtsus , möödas on. 

Kõige t e r avama e l a m u s e 
sain Tiit Kaivo portreest lehe
küljel 131. 

Reet Nabcr 
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99 Vega" ootab oma järge 
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Fotod Eest i Meremuuseumi kogust 

^ s o • 

ja praegu J 

Ajalooliste Laevade Fondi 
loomisel on seni olnud Jut tu 
k a h e s t M e r e m u u s e u m i l e 
kuuluvas t laevast, "Suurest 
Tõllust" Ja "Lembitust", varju 
on Jäänud muuseumi kõige 
pikema staaziga laev, purje-
laev "Vega", mis peaks palju
dele meremeestele hea tuttav 
olema. 

"Vega" on mootorpurjekas, 
mis ehitati 1952. aastal Tu
rus OY LaevateoUisuus AB re-
para ts iooni laevaks . Sellest 
sai p a a r i k ü m n e k s a a s t a k s 
Tallinna Merekooli õppelaev. 
1979. aastal anti laev üle Me
remuuseumile. Võib-olla ise
gi mit te j u s t se l lepäras t , e t 
see enam merd poleks kan
na tanud, vaid ka selle tõttu, 
et Merekoolil oli siis üsna kin
del lootus u u s õppelaev saa
da. 

Muuseum tegi plaane lae
val purjespordiajalugu näita
ma hakata . Tollaste tõekspi
damis te kohasel t laeva kui 
sellist eksponeerimiskõlbli-
k u k s ei p e e t u d Ja r a h v a s t 
peale lasta ei lubatud. Olüm
piaregati ajal j a Järel seis is 
"Vega" Pirital ja Tallinna Lin
na RSN TK otsustas 1980. a. 
kuivdoki eh i tamiseks isegi 
0 , 0 8 h a m a a d e r a l d a d a . 
Sealtpeale on laeva paranda
tud Ja ehitatud ning selle üle 
konsulteeritud Ja plaane pee
tud. 

M e r e m u u s e u m i d i r ek to r 
Ants Pärna on "Vega" saatu
se s u h t e s p e s s i m i s t l i k u l t 
meelestatud. "Kui fond hästi 
tööle h a k k a b , s a a m e e h k 
h a k k a m a "Suure Tõllu" Ja 
"Lembituga", "Vega" jääb igal 
j u h u l tahaplaani le . Kui see 
üldse enam asja saab . Mida 
kauem laev seisab, seda kalli

maks tööd lähevad. Mõtleme 
p r a e g u sellelegi, e t kui lei
d u k s a s j a s t h u v i t a t u i d , 
m ü ü k s i m e kasvõi m a h a . 
1983. aas tas t pidasime läbi
rääkimisi 7. tehasega. Alles 
1986. aas t a suvel õnnes tus 
laev s i n n a ellingule saada . 
Seal se isab see siiani. Tööd 
on tasapisi tehtud, aga 1991. 
a. tõstis kooperatiiv "Rotalia" 
hinnad nii kõrgeks, et lõpeta
s ime töövahekorra m a k s u 
jõuetuse tõttu. Mõne aja tegid 
1992. a. tööd veel muuseumi 
palgal olnud puusepad. 

Laeva on vaatamas-hinda-
mas käinud mitmed oma ala 
a s j a tund j ad . Kõige au tor i 
t ee t semana võiks n imetada 
t u n t u d l a e v a m e i s t r i t Her
m a n Seppa; k ä i n u d on ka 
Soome Ja Škandinaaviamaa-
de spetsialistid. Kohal on ol
nud Inglise autoriteetsemaid 
pur je laevaspe t s i a l i s t e , ise 
seilanud j a laevu eh i t anud-
taas tanud The Nautical Instt-
tute'i eksper t kapten R. M. 
Willougby. 

Saime Soomest Lainapeite 
OY*-st present i , et saaksime 
laeva peale sõrestikule katte 
peale t õmmata . Siis se isab 
ehk veel mõne aja. Aga j uba 
praegu on osa puidust selli
ses seisus, et ei kannata isegi 
kütta . 1992. aastal 7. tehase 
teh tud ekspertiisi alusel tu
leks laeva remondi Jätkamise 
korral praegu maksumuseks 
12 miljonit krooni. Me ei suu
da praegu sedagi raha maks
ta, mis tehas meilt seismise 
e e s t n õ u a b — 2 8 1 krooni 
päev. Oleme võlgu." 

See on siin praegu viimane 
puupurjekas . Mälestusi sel
lest on kindlasti paljudel. Sai 
küsijagi oma esimesed mere-

k o g e m u s e d J u s t "Vegalt". 
Olin j u s t värskelt muuseumi 
tööle tulnud, kui L977. aastal 
oli laev veel poisse koolita
mas , lisaks muudki tegemas. 
Augustis oldi koostöös Saksa 
DV kinostuudioga DEFA te
gemas filmi kas noorest Mar
xist või noorest Engelsist, see 
on m e e l e s t l ä i n u d . Ajas tu 
hõngu tabamiseks laenutati 
m u u s e u m i s t mõned esemed 
Ja seetõttu sai omaniku esin-
dajagi mere le k a a s a . Tuu l t 
s u u r t p o l n u d , aga mootori 
abiga sai Naissaare alla küll. 
Purjed tuli poistel ikkagi hei
sata — kino! Tegemist oli kül
laga, meeskond alles harju
mata. Nii seal siis loksuti pea 
12 tundi, enne kui sadamas
se tagasi jõuti . 

Olen siiani tänulik kapten 
A n t s Rauale , kes m u u s e u -
mi in imese omade kilda ar
v a s . N ä h e s , k u i d a s n ä i t e 
seltskond kord-korralt vaik
semaks, mõni näost ka rohe-
lisekarva muutus , kutsus ta, 
kapteni kombel vastuvaidle
mist mitte võimaldavalt, mu 
oma lauda võimatult soolast 
maksakastet sööma. Ütles, et 
s i is ei p i d a v a t m e r e h a i g u s 
vaevama hakkama. (Pole siia
maani vaevanud!) Siis andis 
k a s u k a selga, et kerglaselt, 
maainimese arusaamade jär
gi riide pannul suveöös külm 
ei hakkaks. See, kuidas puu-
laev elas j a liikus, oli elamus, 
millele s a m a v ä ä r s e t senini 
kõrvale p a n n a ei ole. Lisaks 
veel see , k u i d a s t üü r imees 
Ants Sirgo piirivalvureid lolli
tas . Ennekuulmatu. 

"Vega" pens ion i iga oleks 
võinud veel edasi lükata. 

Küsis j a meenutas 
Reet Naber 

T e h a s e k o m m e n t a a r 

Isi Trapido foto 

Möödunud nödalal 7. teha
ses käies tundsime muuhulgas 
huvi ka selle vastu, mida seal
sed spetsialistid "Vega" seisu
korrast ja tulevikuväljavaade
test mõt levad. 

Direktor, I järgu kapten Ana
toli Sokalo ja insener Vassili 
Netšajev arvasid nii. 

Sellest a jas t kui "Vega" te
hases ellingule tõsteti, on palju 
vet t merre voo lanud . Kui siis 
raha oleks olnud, oleksid spet
sialistid ta kordategemise veel 
ette võtnud. Tehnilised võima
lused ja oskused ol id selleks 
olemas, a g a siis polnud keda
gi , kes maksaks — juba tollal 
oli see kallis töö. 

Meremuuseumi direktori tel
limusel uuriti h i l jaaegu laeva 
kere se isukoraa. See ei o le 
kahjuks rahuldav — remonti

d a s e d a ei k õ l b a . Taastada 
oleks võimalik, aga see tähen-
daks uuest i eh i tamis t . Kuid 
taastamine on äärmiselt kallis 
tegevus. Seda enam, et paljut 
siin k o h a p e a l teha ei saagi . 
V a i d V e n e m a a l on vee l t e 
has, kus suuri laevakere puit
konstruktsioone valmistatak
se. 

M u u s e u m o n n e e d sep -
tembris-oktoobris tehtud uuri
mise tulemused kätte saanud. 
Ei t e a , mis n a d o tsus tavad . 
P r a e g u o n l e p i n g v a i d 
"Vega" hoidmise kohta. Vet
te ei saa t eda kindlasti lasta. 
Nii et kui tahaks laeva konser
veeritult kusagil kai peal muu-
seumieksponaaaina kasuta
d a , peaks ta ma ismaad pid i 
õ igele kohale v e d a m a . Aga 
m ismood i v e d a d a ? Ming id 

spetsiaalsed konstruktsioonid 
eh i t ada? Ei t ea , kas see võ i 
malik on , selle ala spetsialistid 
me pole. 

Museaa l ses t seisukohast 
lähtudes oleks ilmselt võimalik 
mingi var ian t väl ja t ö ö t a d a , 
a g a kui mõttekas see oleks? 
On's sel laeval nii suur ajalooli
ne väärtus? 

Tehniliselt oleks taastamine 
niisiis võ ima l i k , ku id läheks 
v ä g a kal l iks. Mis m a k s a b 
ainuüksi metsamaterjal... Kuid 
on o l emas muidug i ni isugu
seid väärtusi, kus rahast po le 
mõ te t rääk ida , sest need on 
h i n d a m a t u d . Kül " V e g a g a " 
nii on , ainult siis maksab seda 
kõike et te võt ta. 

Küsis Madli Vitismann 
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Ajame juttu Leonti Kiivega 
Veebruarikuus helistati 

muuseumi Ja kusiti, kas tun
takse huvi ühe kapteni mere
sõitude tallele pandud pabe
rite vastu. Iseenesest mõista. 
Nii m e läksimegi kapten Vello 
M(Issiga külastama kapten 
Leont i Kiivet. Vana kapten 
oli isegi nagu natuke mures, 
et t e e b muuseumirahvale 
tüli, tulles oma vanu pabe
reid pakkuma. "Aga ma arva
sin, e t ehk neist on kasu Ees
ti mereajaloole." Jah, iga me
remehe teenistuskiri on oluli
ne, rääkimata muudest do
kumentidest. Hindamatud 
on igaühe kordumatud mä
lestused. 

Leonti Kiive teenistusraa
mat (see on kül l dublikaat, 
aga sellest hiljem) algab sis
sekandega, m i s on tehtud 
Tallinna Meremeestekodus Ja 
t õendab , et t a on m / p l 
"Örne", 582 b r t , juht reisil 
Tallinnast Kopenhaageni j a 
lõpuks kuni Gävleni 12. ap 
ril l ist 1937 k u n i 23. maini 
1937. Järgmine, a/l "Jouni-
ta", 350 brt, oli registreeritud 
reisiks Göteborgist Liverpooli 
Ja lõpuks kuni Kopenhaage-
ninija Balti merre. Selle Juur
de meenutas Leonti Kiive: 
"Aurulaev "Juanita" kadus 
Jalge alt ära. Tulime raualaa-
dungiga Kopenhaagenist 
Danzigi, oli halb ilm. See oli 
detsembris 1937. Enne olime 
v i inud Liverpooli lähedale 
üh te väikesesse sadamasse 
me t sa . Ootasime seal kesk 
jõge kõrgemat vett, sest sa 
dam oli madal, aga jäime ikka 
madalasse r ippuma. Alles 
si is , kui Järgmine vesi tul i , 
saime lahti. Sealt pandi peale 
soolalaadung Kopenhaageni, 
sea l t pidime vanaraua laa -
dungiga tulema Danzigi. See 
laev oli alles kevadel Rootsist 
ostetud ning laevaomanik ei 
viinud seda peale metsalaa-

dungi mahavõtmist dokki, 
kuigi oli karta vigastusi. Laev 
oli v a n a , põhjatank ilma 
shottideta, vesi tuli ruumi nii 
kiiresti, et ei Jõudnud pumba
ta. Äkki viskas 45° kreeni. 
Saime paadi vette, tuult oli 
7—8 palli, lisaks lumesadu, 
õnneks oli leikülje paat, võta 
ainult talid lahti. Uks mees 
kukkus vette ka, selle salme 
kätte. Olin viimane, kes lae
vast l ahkus . J u h t u s see, 
nagu ikka, öösel. Tuul kan
dis, me sõudsime, õnneks 
teadsime ka positsiooni. 
Hommikul kella 12 paiku oli
me Bomholmil, leidsime oos-
tipool küljes kalasadama. 
Lõppes kõik õnnelikult. Laev 
oli küll kindlustamata olnud, 
laevaomanikud kandsid kah
jusid, kuid meil probleeme el 
olnud. (Selle õnnetuse järel 
tuli Leonti Kiivel uued doku
mendid muretseda.) 

Jä rgmine laev olt a / l 
"Evald", millele I tüürimehe ja 
Juhina sai munsterdatud 14. 
Juunist 1938 Tallinn-Esb-
jerg—Tallinn reisiks. Sellele 
laevale on Leonti Kiivet 
munsterdanud nii Eesti Va
bariigi saatkond Stockholmis 
kui ka Eesti Riikliku Merelae-
vanduse kaadriosakonna 
munsterdaja Kaalep Niit. "Ma 
olen 14 kuud ka punalipu all 
sõitnud," muheleb kapten 
Kiive. 

Järgmised sissekanded on 
tehtud samalaadilise pitsati 
kinnitusel kui Eesti-aegsed-
ki, kuid kirjad tunnistavad 
võimukandjaks "Seemann-
samt-Revali". Laevaks on p/l 
"Ado", 59 brt. See väike laev 
tegi kohalikku sõitu kapteni 
juhtimisel Loksa—Tallinna, 
ka Naissaare vahet. Lastiks 
peamiselt küttepuud, ka tel
lised. Si is tuli väike vahe. 
Leonti Kiive jõudis Stockhol
mi nagu paljud teisedki. Aas

tanumber oli 1944. 
"Ma läksin metsatöödele, 

kus olin novembrini. Sealt 
edasi suhkruvabrikusse, aga 
ametiühingus registreerisin 
end meremehena. Niikaua 
kui ükskord tuli Inglismaalt 
kiri, kas ma ei tahaks laeva 
tulla, sest seal on laev Ja sel
lele on kaptenit tarvis. Polit
seist sain ajutise välispassi, 
millega võisin Londonisse ja 
sealt edasi sõita. See oli eest
laste laev, Evald Jakobson oli 
peameheks. A/l "Pärita", 490 
brt, on olnud aluseks 1947.— 
1949. aastani, munsterda
nud "Compania Naviera Päri
ta", Panama City. Aurulaev 
"Pärita I", 983 brt, sõitis 
Ühendatud Kuningriigist või 
Kontinendilt kuni Bombay'-
ni, 10 kuud kaugsõitu juulist 
1948 kuni maini 1949. Kap
ten meenutab selle juurde: 
"Indias olin neli kuud vangis 
1949. aastal, enne kui sealt 
tulema saime. See maa sai 
vabaks. Kõik inglased tahtsid 
koju, Ja meie laev müüdi sin
na." Edasi on L. Kiive teenis-
tusraamatus kirjas aurulae
vad "Energi", "Karin", "Beat-
riz", "Merida", "Astra", "Bau-
ta", "Dabaibe", mootorlaevad 
"Link" ja "Weston". Laeva
kapteni allkirjad kõik eestini-
melised, reisisihid eri poolel 
maailmameredel. "Olen palju 
sõitnud Panama Upu all, käi
mata on vaid Jaapan ja Aust
raalia. Pabereid ja tunnistusi 
on igasuguseid. Indiasse näi
teks ei lastud Rootsi põgeni
ku passiga minna, siis anti 
mulle Eesti konsulaadis t 
Stockholmis ajutine Eesti 
p a s s . Mul on ka Libeeria 
pass. See sai antud sellepä
rast, et Libeeria laevades võis 
kapteniks olla vaid Libeeria 
kodanik. No mul võib ju neid 
passe mitu tükki olla, ma 
olen ikka Eesti kodanik. "Me

remehe teenistuskiri, mis Pa
nama poolt välja antud, on 
mitmeid kordi pikendatud. 
1959. aastal sai Leonti Kiive 
Rootsi "Sjökaptensbrev'1". 
(Seda ma veel hoian, äkki lä
heb veel vaja!) 

Viimane laev oli Adamsoni 
"Xeston", 3000 brt mootor
laev, mida tuli Juhtida Vahe
mere Ja Atlandi reisidel, kus 
lõppsadamaks nimetatud St. 
John. 1976. aastal läks Leon
ti Kiive sellelt laevalt pensio
nile. 

Küsisime ka olulisema 
kohta meresõidus. Kogemus
tega kapten pidas vajalikuks 
toonitada seda, et laevasõit 
nõuab ennekõike täpsust , 
kui tahad tööd saada, pead 
oskama ka inglise keelt. 
Tema kogemuste Järgi olevat 
parimad meremehed ikka 
skandinaavlased või muu 
põhjamaa rahvas, sest need 
hoiavad laeva korras. Lõuna
maalased seda ei tegevat. Tä
napäeval on midagi korrast 
ära laevanduse arendamisel. 
Tulud tahetakse Jagada nii, et 

Leonti Kiive ajutine pass. 

laevaomanikule midagi ei 
jääks, millest siis edasiminek 
peaks sündima? Ntl lähevad
ki laevad pankroti poole. Väi
det, et Eesti laevanduse eksii
lis on ametiühingud oma üli
kõrgete nõudmistega välja 
suretanud, ei tahtnud kapten 
Kiive üldse kommenteerida. 
Valus. Sest eestlased on har
junud töötama ka rasketes 
tingimustes. 

Leonti Kiive on sündinud 
1904. aastal Hiiumaal Pus-
kis. Tema lähemate sugulas
te hulka kuulus ka Vana sel-
ja-pere, kellest saadud ees
kuju ja tuge meresõitjaks 
pürgimisel. Nüüd veedab 
Leonti Kiive oma vanadus
päevi Tallinnas kapten Siim 
Vanaselja tü t re pool. "Mis 
mul viga. Rootsi riik maksab 
pensioni, vanal inimesel pole 
palju vaja, tuleme toime 
küll." 

Soovime vaid, et praeguses 
Eesti Vabariigis oleks vähem 
seda, mis eelmisest tulnule 
mõistusevastane tundub. 

Vestles Reet Naber 
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Tormipaastus olemine tä 

hendab , et paadiga saarele 
minnes Ja seal olles läks ilm 
tuuliseks või pär is tormiks j a 
selle tõttu tuli oodata i lma 
paranemist, k u n i võis Jälle 
paadiga merele minna. Paha 
ilm võis kesta mitu õõd-päe-
va. Kaasa võetud toit sai sits 
otsa, või Juhtus koguni nii, e t 
polnudki leiba kaasavõetud. 
Siis tuli paas tuda . Küllap 
ongi Aksi saare nimi tulnud 
Soome suurpaadi , hacücsi 
Järgi , vähemalt nii seletab 
soome etnoloogiline sõnaraa
mat . Need paadid olid meie 
saarel sageli tormi- või tuule-
p a a s t u s ja ootasid sobivat 
i lma Soome l a h e ületami
seks , et Jägala-Jõesuu või 
Rebala kaubaturule tulla või 
sealt tagasi koju purjetada. 
Jõelähtme kirikukirjades on 
niisuguste kaubareiside koh
ta tõendeid: u m b e s 1550. 
a a s t a t e paiku Jäid soome 
kaupmehed merel tormihätta 
Ja tõotasid ehitada kiriku sin
na, kus eluga maale pääse
vad. Pääsesid Prangli saarele. 
Kui kaua nad seal tormipaas
tus olid,eitea, aga kiriku-ka-
belt nad sinna tegid või lask
sid ehitada. Praegu on selle 
koha nimi Vanakabelineeme. 

Aastatega see ehitus hävi
nes, mattudes tuiskliiva alla. 
1941. aastal tuli just samas
se randa ka aurulaev "Eesti-
r and" , kui oli Keri lähedal 
pommi t abamuse saanud. 
3500 meest sai Pranglis maa

le Ja pääses seega ka Vene
maale viimisest, kuid osa 
hukkus. Saare elanikke oli 
aga kõigest 500 inimest Ja 
seepärast polnud nad võime
lised kõiki saabunuid toitma, 
õnneks oli kalanduse ühingu 
laos seitse tonni kuivatatud 
soolaturska; see söödi kohe 
ära. Mõne päeva parast tuli 
võimalus nad kalamootor-
paadiga mandrile Neeme toi
metada. Elmar Pettäi oli see 
mees, kes turskade jagamist 
Ja inimeste transporti korral
das. 

Ei o lnud see küll tormi-, 
vaid sõjapaastus olemine. 

Tavaliselt ei tähendanud 
tormipaast muidugi mitte te

gelikku paastumist. Olgu või 
meil Äksis: saarerahval oli 
alati toidutagavara, millega 
ilma paranemist ootavaid 
meresõitjaid aidata. Oktoob
rikuust pidi ikka maini toitu 
jä tkuma — ütle siis veel, et 
saarerahvas oli kehva. 

Ka suvel ei tähendanud nä
dalane saarel ilma paranemi
se ootamine paastumist. Va
hel kirdetuulega seisis kogu
ni paar-kolm suurt kaljast 
tuulepaastus Aksi Kagu otsa 
kohal lääne pool maad, sest 
tühja laevaga ida suunas loo
vimine oli lootusetu ettevõte. 
Eks need alused olnud teel 
Loksale telliskive lastima. 

Kord ühel suvel korraldas 

Roman Matkiewiczi karikatuur 

Aksi Kaguotsa August Prang
li kirikus kontserdi. Kohal oli 
vi is-kuus "Estonia" teatri 
muusikut, mehi ja naisi. Olin 
veel poisike, nimesid ei mäle
ta, aga kontsert oli tore. Nen
dele oli see nagu suvitusväl-
Jasõit. Aga kui tuli aeg moo
torpaadiga Tallinna tagasi 
minna, keeras tuul kirdesse 
Ja enam ei pääsenudki mere
le, vinna aga paadid lainete 
eest ära kõrgemale maale. Nii 
Jäigi "Estonia" rahvas tormi-
paas tu , ehkki perenaised 
pakkusid neile nii head söö-
ki-Jooki kui oskasid. Nõnda 
nad siis suvitasid ja laulsid 
meile: nii onu Isakil kui meil 
olid head harmooniumid, 
Isak Ja August mängisid, ne
mad muudkui laulsid. Lõ
puks jäi ilm ilusaks. Ühel õh
tul viidi räimevõrgud merre ja 
järgmisel hommikul sõitis 
mootorpaat kalade ning laul
jatega linna. 

Teatrirahva tormipaastus 
olemist mäletan ka veel 1929. 
aastast. Nad tulid Jällegi pidu 
tegema. Ja kõva kirdetuul ei 
lubanud isegi ühingu suurel 
mootorpaadil "Viigar" välja 
sõita. Aga muusikutel näis 
lõbus olevat, muudkui pidut
sesid. 

Saartel, eriti Rammus oli 
komme, et kõik saarele tul
nud pidi sööma kutsuma. 
Meie kui sugulased olime va
hel, näiteks Jõulu ajal, nädal 
aega seal. Koguni hea meel 
oli, kui ilm ei lasknud koju ta
gasi minna. Miks leidsid sealt 
pruudid meie vanaisa, isa, 
onu, miks ma isegi? Küllap 
soodustas seda tuulepaastus 
olemine! 

Minu abikaasa on rääki

nud, kuidas ta kord tradit
sioonilise tava rikkumise pä
ras t noomida sai. Papa, 
mamma ja õde läinud jääd 
mööda mandrile, algul Nee
me papa õele ja siis Jõesuhu 
mamma õele külla. See oli 
1927. aastal. Helmi oli siis 
kolmeteistkümne aastane ja 
Jäi onule ning oma vendadele 
koju perenaiseks. Neil aega
del käisid mustlased endale 
toiduaineid palumas-man-
gumas. Tulnudki siis vane
mate äraolekul mustlased 
reega Neemest üle jää Ram
mu ja otse neile, kaks meest 
Ja üks naine. Helmi arvanud, 
et külalistele tuleb süüa pak
kuda. Nad olid ise Just söö
nud, aga keedetud kartuleid, 
kastet ja sibula-äädika silku 
ning natuke praetud pekki oli 
järel. Tüdruk pani lina, tald
rikud, kahvlid Ja noad lauale 
ning palus mustlased laua 
taha sööma, kohvi Ja saia an
dis veel peale. Mustlastel oli 
söögist hea meel, ei küsinud
ki rohkem, sõitsid minema. 
Vaatasid enne tänutäheks 
veel Helmi kätt ja ennustasid 
peatselt head abiellumist 
ning kaugele elama asumist. 
Mamma aga oli koju saabu
des ütelnud: "Sa heldekene 
küll, kes siis mustlasi kui kü
lalisi laua taha sööma kut
sub! Nendele antakse toi
duained kätte Ja nemad siis 
söövad, kus isetahavad!" 

Eks see külaliste hooldami
ne ole saartel otsekui sisse 
sündinud. Kasvõi tass kohvi, 
see sobib Juhuslikule külali
sele alati, olgu ta siis tormi
paastus või mitte. 

Harald Aksberg 
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Joh. Pitka. Minu mälestused 
(Algus "Meremehes" nr. 3) 

Peterburi 
laeva peale 

kohta otsima 
Kolis in o m a k i m p s u d -

kompsud Riiast tulevasse j a 
Peterburi minevasse reisija-
telaeva. Lunastasin tekiplleti 
j a sõitsin Peterburi. / . . . / Mul 
oli sea l i sa poo lõde p r o u a 
Tompson . Ta m e e s oli riigi 
laevatehases sepaks. Mul oli 
nende aadress. Peterburi jõu
des võtsin voorimehe Ja and
sin nende aadressi . Sõitsime 
aadress i järgi kohale , kuid 
täd i kor ter i t sea l ei o l n u d . 
Voorimees nõudis sõiduraha 
kätte Ja pildus m u kompsud 
uul i t sa le . Linnavaht kärk is 

Eeale, et m a kor is tagu oma 
ompsud. Palusin teda mulle 

nõu anda, ku idas selle aad
ressi Järgi leida otsitav, ses t 
a a d r e s s p e a k s o lema õige. 
See võrukael ainult irvitas ja 
ajas mind minema. Siis tuli 
mul äkki meele, et selle Ob-
vodnõi kanal i lähedal põik-
uulitsas peab a suma mu en
d i n e v i iu l iõpe ta j a j a me ie 
vilu likööri j u h a t a j a Ja lgse 
maal Mihkel Allik, konserva
tooriumi õpilane. 

Meeleheitel hakkasin põik-
uulitsast põikuulitsasse, ma
j a s t maj ja k ä i m a , r a s k e i d 
k o m p s e õlal k a n d e s . J u b a 
h a k k a s Jõud r a u g e m a j a 
a h a s t u s p e a l e k i p p u m a . 
Sammus in veel ühe kõrgete 
ma jade g r u p i J u u r e hoovi . 
Seal kuulsin äkki viiulimän
gu kusagil t kõrgelt korral t . 
See m ä n g oli mul l e t u t t av . 
See on Allika viiul, see on Al
lik — hõiskas in endale rõõ-
muärevuses. Panin kompsud 
keset hoovi m a h a Ja ruttasin 
mööda treppe üles, kust kos
t is viiulimäng. Minuti paari 
pä ra s t olin Allika toas . Soo
ja l t võttis ta mind vastu . J a 
kui ta nägi, e t m u kompsud 
on keset hoovi, tuli kaa sa j a 
aitas need üles tuua . Seal sel
gus , et mõne päeva eest olid 

majade numbr id Obvodnõi 
kanali ääres ümber muude
tud. Sealt läksime varsti tädi 
Juurde, kelle korter polnudki 
kaugel. 

U m b e s 10 päeva p ä r a s t 
sain koha aurik "Catharina" 
peale Ja sellega oli mu esime
ne eluraskuste Järk läbi. See 
avalik võit lus kest is tervelt 
kaks aastat, kuld rohkem kui 
kaks korda kaks aastat kest
sid sisemised, salajased võit
lused enne seda. Need alga
sid, kui nägin Iru mäelt esi
mest korda merd tema ilus Ja 
suuruses . Ligi 17 aas ta t ela
sin seda elu, millest 12-aas-
tasel t hakkasin un is tama ja 
18-aastaselt pääsesin selles
se. Meri Ja elu merel on palju 
muu tnud oma palet ja sisu j a 
palju on ta puistanud kanna
tusi eluteele. Ta reaalne pale 
on sagedasti avaldanud hoo
l i m a t u s t j a h a l a s t a m a t u s t , 
kuid see pale, mida ma nägin 
esimest korda, mis mind nõi
dus ja kütkestas Iru mäelt, ei 
ole m u u t u n u d . See meri on 
ikka seesama, täis ilu, suu
rus t Ja salapärasust. Nüüdki 
veel, kus ma neid ridu kirju
tan j a kus ma juba 31 aastat 
r e a a l s e s t m e r e m e h e e l u s t 
olen lahutatud, möödub väga 
h a r v a öö, k u s m a ei tegele 
merel Ja laevatekil. Kuigi neil 
laevatekkidel l a sub sadade 
s ü l d a d e (nagu b a r k "Lillil" 
Põhjameres) j a isegi k ü m n e 
kilomeetri paksuselt soolane 
vesi (nagu aurik "Koreal" At
landi põhjas), ei takis ta see 
veemägi t ege lemas t n e n d e 
tekkidel , kui hing on selles 
vabaduses, mis ei tunne ruu
mi , piire ega ajaarve, nagu 
see on une-maailmas. 

Mis p õ h j u s t a s n i i s u g u s e 
tungi merele Ja nimelt merele, 
kus varitseb iga silmapilk et
tenägemata huka tus ühel või 
teisel näol (Ja neid on tuhan
deid) , m e r e l e , k u s elu on 
karm ja raske, kus ei ole une
rahu ööl ega lahedat elu päe
val, kus külm ja niiskus tuu
lest j a tormist tagakJhutatult 
tungib kondlüdlni, kus laine
t u s ööd-päevad vahet pida
m a t a n ä d a l a s t n ä d a l a s s e , 

k u u s t k u u s s e kõ igu tab j a 
p a i s k a b s i i a - s inna? Nende 
küsimuste peale ei ole võima
lik vastata nii, et seda igaüks 
mõistaks. See nähtus on elu 
sa ladus , samut i kui elu ots
tarve ü ldse on elu sa ladus , 
mida ainult üksikud mõista
vad. / . . . / 

Tädi j a tädimees (vana hea
südamlik mees, kelle püksid 
olid täd i Jalas) võtsid mind 
eht "vene südamlikkusega" 
vastu. Kuid tädi leidis varsti, 
et m a nägevat liiga mats ina 
välja Ja et venelased nimeta
v a t m i n d j u b a hoovi pea l 
t š u h n a a k s . Ta sundis mind 
võtma kaelast oma kaelaräti 
Ja t äd imehe vene kirjadega 
särgi selga panema. Rohkem 
ei s u u t n u d tädigi mu väli
mus t seekord muuta. 

Palusin Mihkel Allika, kes 
kõneles häs t i vene Ja saksa 
keelt, mulle appi kohaotsimi-
sel, m ida t a oma vabal ajal 
heameelega tegi. Käisime läbi 
kõik Pe t e rbu r i s adamad Ja 
küsisime igas laevas, kas on 
tarvis laevapoissi. Kuid igal 
pool oli m e i e J aoks ü k s j a 
sama vastus: ei ole. / . . . / 

A/l 
"Catharina II" 

peale 
Ühel päeval leidsin Vassili 

saare l O d e s s a sadama alla 
kuuluva aurulaeva "Cathari
na II" Ja nägin selle tekil Ado 
Hansleppa teiste meremeeste 
hulgas , kes ootasid seal ko
hasaamise lootuses kaptenit. 
Läksin n e n d e hulka j a jä in 
samuti ootama. Varsti ilmus
ki toreda väl imusega saksa 
kapten ja küsis igalt mehelt, 
kus ta on sõitnud, j a vaatas 
nende paberid läbi. Kui ta oli 
kõigiga kõnelnud Ja nad vas
tu võ tnud , te is te hulgas ka 
H a n s l e p a , ei p ö ö r a n u d t a 
minu peale üldse tähelepanu 
— olin Ju hal l ides maapoisi 
riietes. Palusin siis ü h t Tal
linna meest, kes oli väljaõppi
nud kõösner (kasukameister) 
Ja oli j u b a varemalt sõitnud 

mas inamäär i jana ning kelle 
ka kapten vastu võttis, et see 
kos taks minu eest, kuna ta 
kõne le s h ä s t i s a k s a keel t . 
Mees a s t u s kap ten i Juurde 
ning soovitas ka mind. Kap
ten kutsus mu enda juurde Ja 
küsis, kas ma olen merel sõit
nud . Vastasin Julgelt, et olen 
lootsipoisina merel sõitnud. 
Siis merehaige enam ei ole, 
a r v a s k a p t e n , mida m a ka 
tõendasin. Hea küll, ütles ta, 
meil on ta rv i s mess junget , 
palk on 10 rubla kuus Ja lae-
vasöök . "Hea!" v a s t a s i n j a 
k a u p oli t e h t u d . "Homme 
hommikul kell 6 laeva," lisas 
kapten. 

Laeva i l m u d e s se lgus , et 
mul oli hulk peremehi: suure 
punase habemega stettiinla-
ne stjuuard, suure musta ha
b e m e g a rosLocklane kokk, 
kaks tüürimeest j a kaks ma
sinisti. Kõik võisid mind kä
s u t a d a . See o lukord aga ei 
k e s t n u d k a u a . Kokk l äks 
kapteni Juurde Ja pärast pik
ka kõnelust sellega tuli käsi 
hõõrudes kööki, kus ma koo-
risin kartuleid, Ja ütles: "Sa, 
J o h a n n e s , Jääd minu käsu
t u s s e . Teisi pole su l tarvis 
kuulata. Küll ma näitan, mis 
teha tarvis. Kõigepealt hom
mikul äratab sind öövaht kell 
4. Siis teed kohe kööki tuleja 
paned kohvi keema. Küll ma 
n ä i t a n , k u i d a s s eda t e h a . 
Pool kuus ärata meeskond Ja 
anna neile kohv kätte: tüüri
m e e s t e l e j a m a s i n i s t i d e l e 
pead igaühele ta kohvi viima 
ta kambrisse. Pärast seda tu
leb kapteni kajut puhastada 
ja messruumis laud katta oh
v i t s e r k o n n a l e . Siis köögis 
kartuleid koorida, sööginõud 
p e s t a Ja kui aega üle J ä ä b , 
p rov iand i ruumid p u h a s t a -
da." 

Nii k e s t i s m i n u tööpäev 
päev päeva järele kella neljast 
hommikul kuni kella üheksa
ni õhtul vahet pidamata, väl
j a arvatud, kui sõin messruu
mis. Ühel hommikul ärkasin 
kell viis. Jooksin tekile. Nä
gin, et vahimees (üks Tallin
n a poiss Karl) magas s u u r e 
luugi peal . Äratasin selle j a 

küsisin, mis n ü ü d saab, sest 
ega m a poole tunn iga kohvi 
valmis s a a . See kra t s l s ku
kalt j a l ausus : "Mine aga tee 
ruttu tuli kööki, küll ma vaa
tan, kuidas sellest asjast väl
j a saab." 

Varsti tuligi mees kööki Ja 
ütles, et tal olevat korda läi
n u d läbi skyl ight i p ä ä s e d a 
rool lkambrisse j a laeva kell 
tunni võrra tagasi lükata. Mis 
p ä r a s t s ü n n i b , see polevat 
tema asi. Küll uur is esimene 
tüür imees (üks s u u r vihase 
loomuga preislane), mis kel
laga on j u h t u n u d , aga ta ei 
saanud otsa kätte. Rooli kam
ber oli lukus , võti ta enda i«s-
kus , aknad olid väikesed, et 
sealt s isse pääseda . Seda ta 
omet i ei m ä r g a n u d , et 
skylight oli h a a k i d e s t laht i 
unusta tud, mis kaudu oli või
malik sisse pääseda. 

Ühel varahommikul lähen 
tulise vee ämbriga tunnelist 
läbi kapteni kajuti põrandat 
pesema , kui v a s t u tuleb öö 
läbi m a a l p u m m e l d a n u d 
s u u r Ja j ä m e I tüür imees j a 
t õukab selles k i t sa s käigus 
m i n u s t m ö ö d u d e s v a s t u 
minu veeämbr i t , mille küll 
enesega vas tu seina olin su
runud . Tõukamises t pritsis 
tulist vett nii t ema kui minu 
peale. Sõna lausumata andis 
ta lapiti käega mulle plaksu 
vastu nägu . Kannatas in ära 
ja läksin oma tööle. Sellejäre
le oli pahandus i ka teistel sel
le toore preislasega. 

Laupäeva õhtul tädi külas
tades kõnelesin sellest Juhtu
mist . Uhke iseloomuga tädi 
läks tuld täis, mille juures ma 
kõige e n n e kõrve tada sain. 
Kuidas olevat võinud mina, 
põliste val latal i ta jate pere
konnast , kanna tada löömist 
Ja miks m a ei olevat valanud 
te rve ä m b r i t ä i e t u l i s t ve t t 
preislasele p ä h e ega läinud 
kapteni Juure nõudma niisu
guse m e t s a l i s e - t ü ü r i m e h e 
val landamist ; ta tulevat ise 
laeva j a nõudvat seda kapte
nilt. 

(Järgneb) 

kakaampaat , *selSevnoo-
dapüügil kasutatav puitkere-
ga mootorpaat . Eestis kuju
nes välja põhil. 1940. a-te II 
f)oolel seoses seisevnootade 
evikuga. K-e on Kolhooside

vahelises Laevatehases ehit. 
üle 500, nende diiselmootori
te võimsus on suurenenud 20 
h j - l t 60 h j -n i (15 kW-lt 44 
kW-ni) . K-de seer ia MT-12 
põhiandmed: L 11,72, B 3,10 
j a T 1,16 m; karveelplangu-
tus . Vt. ka kakuam. 

ka ju t i t e en i j a , s a m a , mis 
* s t j u u a r d . Eesti auriku
tel pms. naisisik (meremeeste 
k õ n e p r u u g i s t e s s a (ingl. 
stewardess). Põhi töö: laeva 
J u h t k o n n a kajut i te hoolda
mine Ja toidu serveerimine. 
Jagas kajutit naiskokaga. 

k a l a a l t , ka 
k a l a k a m b e r , k a 
l a k o d a , r uum kalavarude 
säili tamiseks ranna ta ludes , 
asus hrl. ühe katuse all teiste 
aitadega või ühise kala-Ja li-
h a a i d a r u u m i n a . K. on h r l . 
m u u d e s t a i t ades t vä iksem, 
tihti kiviseinte Ja muldpõran-
daga. Tavalisimad hoidised 
olid kevadise soolaräime tün
nid (siit ka ajuti kasut. nime

tus silguait), mida talvel sise
maal müümas või vilja vastu 
vahe tamas käidi (*kalakau-
bandus ) . Enim esines selli
seid ühte ritta ehit. aitu Saa-
r emaa l i a Muhus , harvemini 
Põhja-Eestis. 

Ka laas j anduse Nõukogu, 
Eesti Vabariigi põllutöömin-i 
nõuandev organ 1926 — 36 , 
mille ü lesandeks oli kalan-
dusa l a s t e s eadus te Ja mää
ruste eelnõude ning eelarvete 
läbivaatamine Jm. kalandus-
küs imuste koordineerimine. 
K. N. esimeheks oli min-i põl-
l u m a j a n d u s o s k . d i r . , liik
m e i k s m a j a n d u s m i n - i ka 
laasjanduse büroo Juhataja, 
Eesti Kalatõösturite Ühingu, 
Eest i Kalameeste Ühingute 
Keskliidu, EestiTarvitajateü-
h i sus te Keskühisuse , Eesti 
Ühistegelise Liidu, Veeteede 
Valitsuse Ja TÜ esindajad. 

"Ka laa s j andus" , esimene 
ees t ikee lne ka l andusa l ane 
perioodikaväljaanne (ajakiri). 
I lmus 1 9 2 0 - 2 5 (kokku 38 
n r - t ) , esialgu ajakirja "Lae
v a n d u s " k a a s a n d e n a , a - s t 
1921 iseseisvalt; toimetaja E. 
Vebermann. 

kala kaubandus, vanimaid 

n a t u r a a l k a u b a n d u s e vald
kondi, mida keskajal soodus
tas rist iusu levik: paastuae-
gadel asendas kala lihatoite. 
Hansaliidu linnades (sh. Tal
linnas) oli s u u r maj. t äh tsus 
heeringakaubandusel (*hee-
r ingapuük) . Eesti r andades 
seisnes k. randlaste kalasaa
gi (pms. räime) turustamises 
s isemaa elanikele, vanim j a 
lihtsaim viis oli kala vaheta
mine põl-saaduste vastu (pü
sis kohati kuni II maailmasõ
jani). Eriti elav oli kevadpüügi 
ajal , mil t a l u n i k u d sõi ts id 
randa värsket räime tooma, 
mis sisse soolati ja millest sai 
heinaaja tähtsa im toiduaine 
(•vastalised). Püsivate vahe
tuspa r tne r i t e (nn. sõprade) 
p u n u l an t i kala ka võlgu — 
vili saadi kätte pärast lõikust 
(*sõbrakaubandus) . Suur i 
mad vahetuspaigad olid Mu
rika randla Sõrve Saaremaal, 
Pärnu Ja Virtsu ümbrus. Pui
se neem ning Haapsalu. Silku 
käisid Eestis vilja vastu vahe
tamas ka Soome lahe saarla
sed (*Muhu silgu laat). Teine 
k-e viis oli soolakala müümi
ne laatadel j a sisemaa talu
des . Eriti agarad olid kihnla

sed Ja m u h u l a s e d — nende 
talvised räimereisid hobuveo-
keil u l a tu s id Kesk-Ees t in i 
(muhulased kogusid niiviisi 
r a h a t a lude pär iseksostmi-
seks). J u b a 19. sai. I poolest 
tegutsesid randades ka kala 
ü lesos t j ad (*kal pa r l sn ik ) , 
enamas t i vene päritolu (siit 
ka n imetus : kafavenelased). 
Nad ostsid kokku ja toimeta
sid l i nnadesse j a kala töös-
tusse väärtuslikumaid kala-
liike; nende tegevus elavnes 
päras t r td-de rajamist. Kala-
t r a n s p o r t Peterbur i n t . Ka-
bemeemest toimus nii: kalad 

Iahuta t i , pakiti puujuur tes t 
corvidesse (kalakuulid), veeti 

hobustega Aegviidu Jaama Ja 
pandi seal rongile. Hiljem ha
kati Põhja-Eestist viima Pe
t e r b u r i k a s u i t s u r ä i m e . 
1920—30. a-il ostsid vääris
k a l a k o k k u ka v ä l i s m a a 
sumplaevad. Eestisse impor-
di t i n t . 1 9 2 0 . a- i l k e s k m . 
10— 11 mln. kg kala (põhil. 
soolaheeringat) a - s . Seoses 
ees t i l aevade osa l emisega 
* h e e r i n g a p ü ü g i s v ä h e n e s 
soolaheeringa arvel ka sisse
vedu (nt. 1936 oli see 5,8 mln. 
kg), küll aga toodi 1930. a-il 
Soomest igal a-1 u. 1 mln. kg 
soolaräime. Eksporditi põhil. 
värsket kala (paarikümnesse 
m a a s s e ) , n t . 1 9 2 8 - 3 8 
keskm. 1,3—1,5 mln. kg a-s; 
väljaveos olid esikohal koha, 
h a u g Ja angerjas, kuid 1940 
moodus tas t u r s k J u b a 80%. 
1980. a-te lõpul oli kalakaup 

Eesti toiduainetööstuse too-
teist suur ima tarbimisareaa-
liga — u . 9 / 1 0 kalatoodan-
gust (pms. konservid), turus
tati väljaspool Eestit, Lääne-
E u r o o p a s s e viidi põhiliselt 
sprot te j a vürts iki lu . Vt. ka 
tursakaubandus . 

k a t o o d k a i t s e , cathodic 
protection, menetlus terasest 
laevakere Ja mahu t i t e kait
seks merevee korrodeeruva 
toime eest, elektrokeemilise 
korrosioonitõrje viise. Kaits
tav ( l aevakere , l a s t i t a n k l , 
kingstonkasti Jm.) teraspind 
muudetakse katoodiks selle
le p i n n a l e k i n n i t a t u d ke-
moaktiivsemast metallist (nt. 
t s ink ) k a i t s e e l e k t r o o d i d e 
abil. Nende j a pinna vahel te
kib po ten t s iaa l , mis on pii
sav, et ko r rodee ruma hak
kaks tsink kui anood ja teras
pind jääb terveks. 

k l l n k e t t , s i i b e r , gate 
valve, torust ikus voolava ve
deliku (gaasi, auru) hulka re
guleerida võimaldav sulgsea-
d i s , m i s ei m u u d a voolu-
s u u n d a n i n g k u s voolu 
suund pole oluline. K-i läbiva 
voo luhu lga m ä ä r a b voolu-
suunaga risti nihutatava sul
guri a send vooluavas. Sule
tud asendis on mõlemad sul-
guripoolmed tihedasti kiilu
t u d v a s t u t i h e n d u s p i n d u . 
Nüüdisajal hrl. elektri-, hüd-
r o - või pneumoajamiga k-d 
on e e m a l t j u h i t a v a d a u t o -
maatsead i sed. 
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Merea ja lugu v a n a d e l fotodel 

Lugupeetud Toimetus on minuga aegaja l t pahandanud , et ma liiga 
pikki lugusid kirjutavat. Püüan seda viga seekord parandada ja jätan lu
geja enda otsustada, mis sel pildil õieti to imub — kas esimese allvee-
veduri katsetamine või midagi muud. 

Mati Õun 

eMHü! 

ESTLINE 
• 

TALLINK 

EEL 
Estonian Euro Lines Ltd 

0**54 

inreko 
KOMMERTSKESKUS Estonian Maritime Agency Ltd 

Eesti Merelaevanduse laevade asukoht 
29 . märtsil 

)"ELMAR KIVISTIK" — teel Aleksandriast 
kGibraltarisse 
"ALEKSANDER ABERG" — Nantesis 

'"PAUL KERES" — Pakistanis 
'"KRISTJAN PALUSALU" — Muugal 
'GUSTAV SULE" — teel Hong-Kongist Austraaliasse 
'ALEKSANDER KOLMPERE" — teel Singapore'ist 

(Hamburgi 
EMHAVEN" — Suris 

"MERVEHAVEN" — Antverpenis 
"TALLINNHAVEN" — teel Conakryst Rotterdami 
"NARVAHAVEN" — teel Mersinist Antwerpenisse 
"WAALHAVEN" — teel Larnacast Zeebruggesse 
'ANTSLA" — teel Antwerpenist Bandjuli 
'KEILA" —teel Mangalore'ist Porto-Margherasse 
"KUNDA" — teel Brasiiliast Imminghami 
"KADRINA" — Antverpenis 
"PALDISKI" — Santanderis 
'LOKSA" — teei Conakryst Lagosesse 
'MAHTRA" — Tallinnas 
'SOMPA" — BoulongneMs 
'KEHRA" — Lagoses 
"AEGVIIDU" — teel Marina di Carrarast Pasajesi 
"KUIVASTU" — Porto Praias 
"KUUSALU" — Tallinnas 
"PARILA" — teel Kalundborgist Bandjuli 

Neile, kes ootavad . . . 
"RAKKE" — Antverpenis 
"VALKLA" — teel Aqabast Tuticorini 
"TAMSALU" — Talünnas 
"PIHTLA" — teel Tallinnast Bandjuli 
"ORJAKU" — Batas 
"TOOTSI" — teel Fetixstowe'st Famagustasse 
"GRUMANT" — remondis Loksal 
"GULBENE"—teel Voudiast Garstoni 
"PAIDE" — teel Setest Euroopasse 
"KÕPU" — teel Ashdodist Berdjanskisse 
"RISTNA" — St. Malos 
"HELTERMAA" — Ras-Selatas 
"ORU" — Giresonis 
"NAISSAAR" — teel Mersinist Itaaliasse 
" VAINDLO" — teel Leithist Kaliningradi 
"FRISOHAVEN" — Aücantes 
"MUHU" — teel Leithist Riiga 
"ABRUKA" — teel Larnacast Ühinenud Araabia 
Emiraatidesse 
"VILSANDI" — Marina di Carraras 
"KAPTEN KONGA" — teel Tallinnast Rotterdami 
"KAPTEN VOOLENS" — teel Rotterdamist Stockholmi 
"MEHAANIK KRULL" — teel Antwerpenist 
Helsinkisse 
"POOTSMAN KIBUS" — Kaliningradis 
"KESSULA1D" — Helsinkis 

" VIIRELADD" — teel Stockholmist Antwerpenist 
"MANILAID" — teel Stavangerist Muugale 
"SUURLAID" — Kabenhavnis 
"HEINLAID" — Helsinkis 
"VIINISTU" — Rotterdamis 
"KOLGA" — teel Ventspilsist Rotterdami 
"PURTSE" — teel Tallinnast Rotterdami 
"VOOSI" — Antwerpenis 
"PAKRI" — Antwerpenis 
"AMBLA" — teel Kotkast Montrose'i 
"ANGYALFJÖLD" — teelMuugalt Southamptonisse 
"AEGNA" — Kaliningradis 
" KABALA" — Antwerpenis 
"MOHNI" — St. Helier's 
"RAPLA" — Ventspilsis 
"RAUGI" — teel Rotterdamist Tallinna 
"TORMA" — Velsenis 
"VIRTSU" — Moerdijkis 
"SUURUPI" — teel Tallinnast Rotterdami 
"OSMUSSAAR" — Rotterdamis 
"OTEPÄÄ" — Moerdykis 
"TAHKUNA" — Ventspüsis 
"SOODLA" — Kaliningradis 
"KLOOGA" — teel Kotkast Antwerpenisse 
"LIVONIA" — Talünnas 
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